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CIIOCOBBI BBIPA’KEHUS OTTEHKOB BA30BBIX IIBETOOBO3HAYEHWI B
KA3AXCKOM A3bIKE

CnosoobpazosamenvHblli GHAIU3 NPUIALAMETLHLIX YBema HNOKA3bI8Aem, YMO KA3aXCKUUl S3bIK
obnadaem 3HAUUMETLHLIM NOMEHYUAIOM OISl PACUUPEHUSt U 0002aueHUsl eKCUKO-CEMAHMUYecKoU
2pynnuvl Y8emooOO3HaAUeHUll, 00 CUX NOP MAIO HAYYHbIX pabom no smou meme. Llenvio uccredosanus
AGNAEMCA UZYYEHUE COCMABA U CPYKITYPbl MUKPONOEU OA308bIX YBEMOOOOHAUEHUL 8 KA3AXCKOM SI3bIKE,
a makoice NPOU3BOOHbIX JIeKCeM, O0DO3HAYAIOWUX OMMEHKU OCHOBHLIX yeemos. Hayunvle kpumepuu
svloelieHust 0a306bIX YsemoobosHavenul, 6 konmexcme meopuu b. bepnuna u Il Kes, ocnosanvl Ha
KOPNYCHbIX OGHHBIX, Memooe KOMNOHEHMHO20 AHAMU3A U 8 paKypce QYHKYUOHATbHO-CeMAHMUYECKO20
n00X00a K UCCIe008aAHUI0, YMO NO38OJISem CIMPYKIYPUpo8ans 2pynnbl 1eKCUKU HA OCHOBE COBOKYNHOCMU
npusHakos.  Hayunoe — ucciedoéanue  no36oaul0  CUCMEMAMUUPO8AmMs  Mopgonocudeckue U
CUHmMaKcuyecKue cnocoobl 8bIPANCEHUST OMMEHKO8 YBEMO8, OMHOCIUUXCS K MUKPONOJISIM KOHKDEMHbIX
yBemoobo3HaueHull 8 Kazaxckom ssvike. Haubonee pacnpocmpanéHHbiM cnocooom 00paz08anus
YBEMOODOHAUEHULI 8 KA3AXCKOM SI3bIKe SBNAeMCs MOPQONOSUUECKULL MemOoo, KOMOpbilti NO380Jsem
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€030a6amb psi0 NAPaAMEempPUecKUX 3HAYeHULl, MAKUX KaKk O0OCMAmMoYHOCHb Wil HeOOCMAMOYHOCHb Yeemd,
cmeneHb UHMEHCUBHOCU U HACLIUWEHHOCMU (BbICOKASA WU HU3KAS), A Makdce padayus npusHakos. B
MEXAHUM CI0B00OPA308AHUSL BXOO0SIN CLOBOCIONCEHUE U PEOYNTUKAYUs (KAK NOTHAS, MAK U YACMUYHAS), d
Maxaice HeKOMopbvie Munbl CUHMAKCUYECKUX KOHCIMPYKYUL, GKII0YAs KOMRapamueHsle. Kascowiu uz smux
Cnocob08 cylcum OJis BbIPANCEHUs. ONPEOeNEHHOU CEMAHMUKU. MOPGHON02UeCKUll CROCOO yaue 8ceo
ucnonvsyemcs 0 0003HaueHuss ciaboll cmenesu NPoAGIeHUs. NPUSHAKA, PeOYNIUKayus — Ol 8bICOKOU
CmeneHu NPosIBIeHUsl, A CIOBOCIONCEHUE — OISl CMEUAHHBIX Y6emos. Takol nooxoo0 yuumsléaem He mobko
CUCmeMHble 63aUMOCEA3U MeXHCOy COBAMU UYepe3 NepeceyeHue UX 3HAYeHutl, HO U OCODEHHOCMU UX
(DYHKYUOHUPOBAHUS 8 KOMMYHUKAYUY. AHAIU3 NOKA3AL, YMO 8 KA3AXCKOM s13bIKe HAOIOOAIOMCS NPOYeccsl
nosenenUss OONOJHUMETbHBIX CMbICIO8 WIU AKMUBAYUU ONPEOeNEHHbIX KOMNOHEHMO8 3HAYEHUs 8
3a6UCUMOCIU OM KOHMEKCMA U YCI08ULL YROMPEONIEeHUS.

Hcxoos uz moeo, umo s3bIK AGIAEMCS BANCHIM dIEMEHMOM KYIbMypbl, U €20 pazgumue depe3
Cl108000PA306AHUE CNOCOOCMBYEM COXPAHEHUIO K)IbMYPHOU UOEHMUYHOCHU, NOOOOHble UCCIe008aHUs
CnOCco6CmeyIom Jiyuuemy NOHUMAHUIO CIPYKITYPbL A3bIKA U PA3GUMUIO AZLIKOBOU SPAMOMHOCTIU.

Knrwouesvie  cnosa:  ysemoobosnauenus, cnocodvl  cioeoobpazoeanus, — agpguxcayus,
UHMEHCUBHOCMb Y8emda, peOYNIUKAYUS, CUHMAKCUYeCKUe KOHCMPYKYUU.

OCHOBHBIE [TOJIOXKEHUA

B kazaxckom s3bike 0a30Bbie I[BETOOOO3HAUEHHS IPEICTABICHB INMHPOKOH JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKOH TPYIoii, 00iagaroniei moTeHUalIoM AJisl CII0BOOOPa30BaTEIbHOTO PACIIUPEHUS U
BBIP)XEHUST OTTCHKOB I[BETA.

OcCHOBHBIE CIOCOOBI BRIPAXKEHUSI OTTCHKOB: MOpdosiorndeckuii (addhukcaius), KOMIO3UIINS
(crmo’xeHue OCHOB), peAyIUIMKanus (yIBOEHHUE), a TAaKK€ CHUHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKLHMH, B TOM
YHClie CPAaBHEHUS.

Mopdonoranuecknii Crocod HCIONIB3yeTCs MPEUMYIIECTBEHHO sl 0003HA4YeHUs ciaadoit
MIPOSIBIIEHHOCTH 1IBETA; PEAYIUIMKAINS — JJIsl BBIPAXKEHUS! BHICOKOW MHTEHCUBHOCTH; KOMITO3ULIUS U
aHATMTHYECKHE (DOPMBI OTUCHIBAIOT CMEIIAHHBIE U TIEPEXOHBIC OTTEHKH.

Bonpoc o cocraBe u konndyecTBe 0a30BbIX I[BETOOOO3HAUEHUH B Ka3aXCKOM SI3bIKE OCTAETCS
JMCKYCCHOHHBIM. DMITMPUYECKHE HCCIIEOBAaHMs, IPOBEICHHBIE KaK Ka3aXCTAaHCKHMH, TaK |
3apyOeKHBIMU YUEHBIMH, [TOKA3bIBAIOT, YTO KOJMYECTBO TaKUX 0003HAUEHUI KOJeOaeTcs OT IeCTH
no onuHHanuatu [1]. TIpuHATO BBIIENATH ClEAYIOIIUE 0a30BbIC I[BETOOOO3HAUCHHS B Ka3aXCKOM
s3bIke: aK (Oenblif), Kapa (4epHBIi), KbI3bUT (KPACHBIN), KOK (CHMHMIA/TOMY00i1), capbl (JKENTHIi),
KacChUT (3€JIeHbIN), KOHBIP (KOPUYHEBHIN), Cyp (Cephlii), a TakkKe MPOU3BOAHBIC IBETA: KBI3FBUIT
(po30BbIif) 1 Keruiaip (cBeTo-roxyooit) u ap.

CeMaHTHKa 1IBETOOOO3HAYEHHUI TECHO CBSI3aHA C KYJIbTYpPOH M MEHTAJIUTETOM Ka3aXxCKOro
Hapo/a, BKJIIOYas CUMBOJMYECKHE 3HAUYEHUS M KOTHUTUBHBIE acCOLMalUU. AKTYaJbHOCTh TEMbI
00yCIIOBJIEHa HEJOCTATOYHON M3YYEHHOCTbIO OTTEHOYHOM TuddepeHanuy B Ka3aXxCKOM SI3bIKE U
HEOOXOJMMOCTBIO ~ MHTETpalldd  JaHHBIX  KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKM U  (DYHKIIMOHAJIBHO-
CEMaHTUYECKUX METO/IOB.

IIpornecc c10B00Opa3zoBaHMsI UTPAET KIFOUEBYIO POJIb B PA3BUTHUH SI3bIKa M €T0 aJaNnTaluy K
HOBBIM peanusiM. OH BKJIIOYaeT B ceOsi: MPOU3BOJCTBO HOBBIX CJIOB Ha OCHOBE CYLIECTBYIOIIHX
KopHel u addurcoB, nmpeddukcoB M 1p.; TUMBI CIOBOOOPA30BaHUS - MPSMOE U KOCBEHHOE;
Mop(heMHBII aHaIu3, 3aKITI0YAIOIINIICS B U3yYEeHUH CTPYKTYPHI CJIOBA M €0 COCTaBHBIX YaCTeH.

N3yuenne npoOiaeMbl CII0BOOOpa30BaHUS B TIOPKCKUX SI3bIKAX 3apyOEKHBIMU JIMHTBUCTAMU
W TIOPKOJOTaMH 3HAYMTENFHO aKTHBHM3MpoBaioch B 60-70-x romax XX Beka. B ator mepmon
ocobenno Boiaenstorcs pabotrel B. JI. KorBuwa, XK. Jlenm u JI. ba3zs, xotopele BHecnn
3HAYUTENIbHBIN BKJIAJ B UCCIEIOBAaHUE CI0BOOOpPA30BaHUS B TIOPKCKHUX si3bIkax. VX mccnenoBaHus
coJiepKaT MHTEpecHbIe HayyHble (PaKTbl 0 MOP(OIOrHUYECKOM CTPOEHHH CIIOBAa U 0OOCHOBBIBAIOT
BOXHOCTh addukcanmmm B Tmporecce ciaoBooOpazoBaHus. OOHAKO OTH YYEHBIE TaKKe
MOTYEPKUBAIOT, UTO CIIOBOOOpa30BaHUE CIEAyeT paccMaTpUBaTh Kak 00beKT Mopdonorun. B psne

24



1. Yonuxanos atemars KY xaGapusicsr. @unonorust cepusicst. Ne 4 2025 Bulletin of S.Ualikhanov KU.
Becrank KY umenn L1 Vanuxanosa. Cepust pusonornyeckas. Ne 4, 2025 Philological Series. Ne 4, 2025
ISSN 2788-7979 (online)

paboT cI0BOOOpa3OBaHUE aHAJIHM3HUPYETCS B paMKax IpaMMaTHUKH, a B HEKOTOPBIX CIIy4asX — B
JICKCUKOJIOTHH, YTO TTOYEPKUBACT €ro CBSI3b ¢ 3TOW obnacteio [2, 710].

BBEJEHUE

[[BeTo00O3HAUEHMS BCETAa 3aHUMAaIH 0CO00€ MECTO B SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa HAPOJOB,
OTpa’kasi KakK YHHUBEpCaJbHble KOTHUTHBHBIE MEXaHM3MbI, TaK M 3THOCHeUU(pUYECKHUe
CUMBOJIMYECKHE CMBICTBL. VX CHCTeMHO-(YHKIIMOHAJBHBIA aHATM3 B Ka3aXCKOM  SI3BIKE
npuobperaeT 0coOyl0 3HAUUMOCTh Ha (OHE COBPEMEHHBIX TEHICHIMH MEXKYJIbTYpHOH
KOMMYHHUKAIIMH U YCHJICHUS] HHTEPeca K KOTHUTUBHO-CEMAHTUYECKUM acTIeKTaM SI3bIKa.

OOnacTe M3y4yeHHUs aCHEKTOB I[BETOHAMMEHOBAHMN Ha MaTepualle TIOPKCKUX S3bIKOB,
BKJIIOYAsi MCCIIEJIOBAaHHE CIIOCOOOB BBIPAKEHHSI OTTEHKOB 0A30BBIX I[BETOB, OCTAETCS HAaMMEHEE
UCCIIC/IOBAaHHOM, CJIEJOBATEJIbHO, BbIOpaHHAs TeMaTWKa BakKHA JJs ITOHMMAaHUS IPOLECCOB
clI0BOOOpa3oBaHus, (YHKIMOHUPOBAHUS JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKUX TPYNIl W Ui COXPaHEHUS
JIMHTBOKYJIbTYPHOT'O HACJIEIMSL.

Lenbto uccnenoBaHus SBISETCS KOMIUIEKCHOE ONMCAHME M CHCTEMAaTU3allls OCHOBHBIX
CIOCOOOB BBIPAXKEHUS OTTEHKOB 0a30BbIX LIBETOOO03HAUEHUI B Ka3aXCKOM si3bIKe. B cooTBeTCTBUM
C MOCTaBJIEHHOM 11€JIb0, aBTOPBI CTABAT Nepe]l OO0 caeayrouie 3a1a4u:

1) BbigenuTh 6a30BbIC [BETOOOO3HAUCHHUS U HX MUKPOIIOJIS B Ka3aXCKOM SI3bIKE;

2) omucarb CIIOBOOOpa30BaTEIIbHBIC MOJIeITN BBIPQ)KCHUS OTTEHKOB (o

MOp(OJIOrHUECKOMY NMPU3HAKY U CHHTAKCUYECKUM KOHCTPYKLUSIM);
3) BBIABUTH CEMAaHTHYCCKHE IIapaMeTphl OTTCHKOB (MHTEHCHBHOCTb, COYETAHWS,
KOHHOTAIIWN );

B kxadectBe 00BEKTa WCCIECIOBAHUS PACCMATPHBACTCS CHCTEMa I[BETOOOO3HAUCHHWHA B
COBPEMEHHOM  Ka3axCKoM s3blke. IIpeamerom — ABIAIOTCS — JIGKCMKO-TPAMMaTH4YeCKUE U
CEeMaHTHYECKUE CPEJICTBA BBIPAKEHHSI OTTEHKOB 0a30BBIX I[BETOB. | MIIOTE3a 3aKiIIOYaeTCS B TOM,
4YTO OTTeHOuYHas Iud¢epeHuanys BeTa B Ka3aXCKOM S3bIKE peau3yercsi NMPEeHMMYIIECTBEHHO
MOP(OJOTHYECKUMH ¥ KOMITO3UIIMOHHBIMU CPEICTBAMH, OTpakasi 0COOEHHOCTH HAIMOHAJIHHOTO
MEHTaJUTeTa U KOTHUTUBHON KapTHHBI Mupa. HayuHas HOBM3HA JaHHOW CTAaThU 3aKJIIOYaETCs B
aHaJM3e OTTEHKOB 0a30BBIX I[BETOOOO3HAUEHWH KaK HMHTETPATHBHOTO IPH3HAKA JIEKCHYECKOM
CHCTEMbl U B BBIBJICHUHM CHUCTEMHBIX U (YHKIHMOHAJBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH B pamKax
KOPITYCHOTO W KOMIIOHEHTHOTO aHaliu3a. lTeopeThdeckas W TMpaKTHYecKash 3HAYUMOCTh PabOTHI
MPOSIBIISIETCS. B PACKPBITUM MEXAHU3MOB SI3bIKOBOI'O OTpPa)XCHHs MHpa IIBETa, OMHMCAHUM IyTeil
CEeMaHTHYECKOTO pAa3BUTHS CJIOBAPHBIX €IUHHI], PACIIUPEHUH METOMOJOTUN HCCIIECIOBAHUS
11BeT00003HaUEHUH Il CPAaBHUTEIBHO-THUIIOJIOTHYECKUX U MEXKYIBTYPHBIX padoT.

OcobeHHOCTH TpUJIaraTeIbHBIX-1[BETOO003HAUCHHH U Pa3IMYHbIE aCTIEKTH UX 00pa3oBaHuUs
B Ka3axckoM s3blke uccnegoBaiu B. B. Pagnos, A. H. Konono, T.K. Konsipos, LK.
KapkoinOexoBa, A. B. Isi00, A. H. backakos, P.H. Illoii6exoB, K.A. CansibekoBa u Jpyrue.
IIporiecc  crmoBooOpa3oBaHUs  SABNSETCS BaKHBIM  acleKTOM  (YHKIIMOHMPOBAHUS  SI3BIKA,
CTIIOCOOCTBYIOIIMM €r0 TUHAMHYHOMY Pa3BUTHIO U aJIaNITAllMU K ©3MEHEHUSIM B 00IIIeCTBE.

B stHonmmHrBUCcTHYECKOM cnoBape «Ka3axu B Mupe mMatepuHckoro si3pika» A. T. Kaiinapos
BBIJIEJISIET LIECTh OCHOBHBIX IIBETOOOO3HAYEHUI: ax ‘Oenblil’, kapa ‘4epHBIA’, Kbl3bl1l ‘KPacHbBIN’,
KOeK ‘CHHMH’, capbl ‘KENTBIM’ W ana ‘pa3HOLBETHBIN . DTO MPEAINOJIOKEHHE OCHOBAHO HAa 4acTOTE
UCIIOJIb30BAHUS ITHX CJIOB B PA3JIUYHBIX JIEKCHYECKUX 000pOTaX, HIMOMAX M MOCIOBHIAX [3, 42].

B pab6ore A. T. Kaiinaposa, 3. T. AxtamOepaueBoit u b. OmupbexoBa «Typ-Tycrepain
KOpIHIC1» K OCHOBHBIM I[BETOOOO3HAUCHUSIM TaKKe JOOABISIOTCS CYp ‘Cephlii’ W KOHbID
‘KOPHYHEBBIH’ M3-32 MX YaCTOr0 YHOTPEOJIeHUS BO (Ppa3eoqorniecKux BeipaxeHusx [4, 86].

B. Grezsa B cBoeit pabore «What do colour names tell us? The case of Kazakh» nmemur
11BeT00003HAUEHHsI Ha TPU KaTerOpHU: OCHOBHBIC, IIPOU3BOIHBIC U CIIOKHBIE MpuiaraTenabHbie. K
OCHOBHBIM OH OTHOCHUT 9 nekceM: ax ‘Oeinblil’, kapa ‘4epHBIA’, OOpo ‘Cepblil’, Kbi3bll ‘KPACHBIM’,
KeK ‘CHHHN’, Jicacvinl ‘3€l€HbIA’, capbl ‘KENTBIM’, Kowblp ‘KOPUYHEBBINX W ana ‘NECTPBbIi,
pasHouBeTHbIi’ [5, 233]. OaHAKO MOKHO OCITOPUTH BKIIOYEHHE MPHIIATaTeIbHOTO O0po ‘Cephlii’ B

25



1. Yonuxanos atemars KY xaGapusicsr. @unonorust cepusicst. Ne 4 2025 Bulletin of S.Ualikhanov KU.
Becrank KY umenn L1 Vanuxanosa. Cepust pusonornyeckas. Ne 4, 2025 Philological Series. Ne 4, 2025
ISSN 2788-7979 (online)

yucino 0a30BBIX, TaK KaK OHO Yallle HMCIOJb3yeTcs s O0O3HAaueHWs MacTH Jomajiei; Ooee
YHUBEPCAJIBbHBIM SIBISIETCS MpUJIaraTeqbHoe cyp, o0O3Hauaromee cepblii mBeT. TakkKe BBI3BIBACT
COMHEHHS OTHECEHHE MPUIIAraTelIbHOTO a1a K OCHOBHBIM, ITOCKOJIBKY OHO OMHUCHIBAET HE CaM LBET,
a 0COOEHHOCTH BOCIPUATHS OKPACKH.

Hapsiny ¢ 6a3oBbIMU 11BeTaMH (YEepHBIA, O€IbIi) KPaCHBIN B paMKax U3y4EHHs IJ1arojbHbIX
KOHCTPYKLHUH SBJISIETCS XPOMATH3MOM, aKTUBHO YYaCTBYIOIIUM B (JOPMHUPOBAHUH PA3TMYHOTO PO
JIEKCUKAIIM30BaHHBIX KOHCTPYKIMII Kak B IIOBCEJIHEBHOM, TaKk M B CIEUUAIM3UPOBAHHOU U
UIMOMaTHYEeCKOH peun [6].

C. AOapamMaHOBa, OCHOBBIBasICh Ha OJKCIIEPUMEHTE C MOJOJBIMH HPEICTaBUTEIIMU
Ka3aXxCKoro Hapo/a, BeiaenseT 11 0a30BbIX MBETOOOO3HAYCHU: ak ‘OCNblil’, Kapa ‘“4epHBIN’, capwbl
“YKENTBIN, orcacoln ‘3eJ€HBIN’, Kbl3bll ‘KPACHBIN , KOK ‘CUHUN’, KOHblp ‘KOPUYHEBBINA , Cyp ‘Cephlil’,
Ke2indip ‘OJICAHO-TOMYO0N, Kbl32blim ‘PO30BBIN’ U Kyein ‘mypiypHbiid” [7, 7].

OaHuM W3 NEpBBIX HCCienoBaTeNlel, KOTOpPbI 4YeTKO chopmyaupoBan HE0OXOIUMOCTb
YUUTBIBATh BCE 3JIEMEHTHI CIOBOOOPA30BATENBHOTO MpoIecca U 0OOCHOBHIBATh MOJIEIMPOBAHUE B
aToM obnactu, 661 M. M. XycanHoB. OH yTBEpIKJal, YTO CBS3b MEX/y ITPOU3BOIAIICH OCHOBOU H
appuKCOM HE ClIeAyeT paccMaTpHBaTh Kak MPOCTOH (OPMAaNbHBINA MPOLECC UX COCAMHEHUS, TaK
KaK Takasl TPaKTOBKa UTHOPHPYET BHYTPEHHUE MEXaHU3MBbI CIIOBOOOpa3oBaHUs. BaHBIM BKJIa10M
M. M. XycaumHoBa CTaJl0 pa3BUTHE KOHLENLMU TMOJIMKOMIIOHEHTHOH CJI0BOOOpa30BaTEIbHON
MOJIETI, KOTOpasi BKJIIOYAET CJEIYIOIIME SJEMEHTHI: a) CEeMaHTUKY IPOU3BOJHBIX CJIOB (T.e.
CEMaHTUKy MOJEeNN); 0) CEeMAHTHUKY IPOU3BOJAALIUX CJIOB (T.€. CEMAaHTUYECKYIO OCHOBY IS
CIIOBOTNPOM3BOJCTBA); B) CEMAHTHKy CIIOBOOOpa3oBarenbHOro addukca, CBS3BIBAIOLIETO
IIPOU3BOJIMMOE CJIOBO C IMPOU3BOJHBIMH CJIOBAMH B CHCTEMHOM OTHOLIEHHMH; I') CMBICIOBYIO CBS3b
MEXIy MPOU3BOMASIIIECH OCHOBOW W MPOU3BOAHBIMH dJEMEHTaMU (B CIydasX MHOTO3HAYHOCTHU
MIPOU3BOJALIEH OCHOBBI); 1) 3BYKOBOM COCTaB IPOU3BOJSAIIEH OCHOBBI; €) 3BYKOBOH COCTaB
croBoobpazoBarenbpHoro ¢popmanta (addukca) [8, 15]. L[eHHOCTh TOIMKOMIIOHEHTHON Moaenu M.
M. XycamHOBa COCTOMT B TOM, YTO OHa BKJIIOYAeT Kak (opMmasibHble, TaK U CEMAaHTUYECKUE
MIPU3HAKU.

[[BeToOOO3HAUEHHMsI MOTYT  BBICTYMAIOT HE  TOJBKO  OMHCATENSIMH  (DU3NYECKUX
XapaKTePUCTHK JIaHAmadTa, HO U HOCUTENIIMU MUDOIOTMUECKUX U 3THOKYIBTYPHBIX CMBICIIOB, KaK
MIPEJICTAaBICHO B HCCIIEJOBAaHUM T'€OCHUMBOJHMKH I[BETOBBIX TEPMHUHOB B Ka3aXCKHUX M TYpPELKHX
ToroHMMax. l[BeTOBbIe »JIEMEHTHI B HA3BAHUAX MECT HTPAIOT JABOWHYIO pPOJb: 00O03HAYaIOT
peayibHble MPHUPOJHBIE OCOOCHHOCTH U OTPaKalOT TPAJUIMOHHBIE CUMBOJIMYECKHE aCCOLMALINH,
HampuMmep, 4YepHbIi — ceBep, Oenblii — 3amaj, KpacHbld — OT, CHHMM — BOCTOK.
I'eorpaduueckue Ha3BaHMs, PENPE3CHTUPOBAHHBIE IBETOBBIMU OOO3HAYEHHS, CTAHOBATCS HE
MPOCTO OPUEHTHUPAMU, HO M TPOSBICHUSMHU CaKPATbHBIX MOHSATHHA, pPacKpbIBas €IUHCTBO U
pasnuuus B BOCHPUSITUU MPOCTPAHCTBA y NMPEACTAaBUTENEH Ka3aXCKOM U TYpeLKON JIMHIBOKYIbTYD,
YTO CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHIO CBS3M S13bIKA, MEHTAIBHBIX KapT M KYJIbTYPHBIX TPAAUIIUNA HAPOIOB
[9, 553] u oTpakeHHIO COIUATLHO-KYIBTYPHON HICHTHYHOCTH B YCI0BUAX ritodanu3armu [10].

MATEPUAJIBI U METO/IbI

Jlns aHanmu3a 4acTOTHOCTHM MCHOJIb30BaHUSI 0a30BBIX MPUIIAraTeNbHBIX B Ka3aXCKOM S3bIKE
HCIIOJIb30BaHbI JIaHHBIE AJIMaTHHCKOTO KopIyca Ka3axckoro sizbika (mamee — AKKSI) http://web-
corpora.net/KazakhCorpus/search/?interface_language=ru. DtoT KoOpmyc mpeACTaBaseT COOOMH
MUIOTHYIO HWHTEIJIEKTYyallbHYI0 HWH(OPMAIMOHHO-CIIPABOYHYIO CHCTEMY, OCHOBAaHHYIO Ha
oOmupHOM Habope pa3smMedeHHBIX TeKcToB. Ha momeHT oOpamenus oobem AKKS cocraBmser
oKoJI0 | MUWJINIMOHA CIIOBOYMOTPEOJIEHWH M BKIIOYAET MUCHMEHHBIE TEKCThI HA COBPEMEHHOM
Ka3aXCKOM $I3bIKE€, KOTOpBIE COAIaHCHPOBAHHO PACHpPENENCHbl O HECKOJIbKUM MOJKOpPITycaMm:
XYA0)KECTBEHHOMY, HayyHOMY M XYA0’KECTBEHHO-IYONUIMCTHYECKOMY. ba3a Xyl0’keCTBEHHBIX
TEKCTOB BKJIIOUAET MPOU3BEICHUS KIACCUKOB Ka3aXxCKoM uTeparypsl. JlaHHbIE KopIiyca AaloTcs Ha
TpeX A3bIKaX: Ka3aXCKUH, PYCCKUM, aHTTIMIMCKHMN.
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KiroueBoit 0cOOEHHOCTBIO JAaHHOTO KOpIyca, KaK U JH0O0ro Ipyroro, SBisieTcs HaM4yue He
TOJBKO METATeKCTOBOM HMH(OpManuu, HO ¥ JOMOJHUTEIBHOH pa3METKH, MO3BOJISIOMICH
HCIOJIb30BATh €r0 JIaHHbIE JIsl HAYYHBIX UCCIIEIOBAaHUM.

B kazaxckom si3pike HacuuThiBaercs Oonee 1000 JIeKCHYECKMX €IUHUI, KOTOPHIC
0003HaYalOT pa3nuyHble 1BeTa. K HUM mpexkie BCero OTHOCSTCS 0a30BbIe IIBETOOOO3HAYCHUS aK
‘Oenblil’, Kapa ‘4epHBIN’, cyp ‘Cepblil’, BXOIAIIME B rPYMIy aXpOMAaTHYECKUX, a TAKXKE Kbl3bll
‘KpacHBI’, KoK ‘CUHUIN’, orcaculnl ‘3€JICHBIN’, capbl ‘KENThIN , KOHblp ‘KOPUYHEBBINA , cyp ‘cephlii’,
BXOJAIIME B IPYIIy Xpomarhuueckux. Kpome Toro, B Ka3axCKOM S3bIKE BBIAEISAETCS OOJbIIOE
KOJMYECTBO IPOU3BOJHBIX CIIOB, OOpa30BaHHBIX OT 0a30BBIX IIBETOOOO3HAUYECHUN IyTEeM
appukcanMy W penyrIMKalii, KOTOpble 0003HAYAIOT OTTEHKH OCHOBHBIX I[BETOB, HamlpuMmep,
Koeindip ‘Tony0ou’, capeviui ‘KENTOBATHIM , CBOOOJHO OOpa3ylOTCsS CIOXKHBIC IpHIaraTeabHbIC
THIA capbl Kbl3bll ‘OpAHKeBbI™ (OYKB.: JKENTHIA KpacHBIN). BOJBIION IIIACT COCTAaBISAIOT CJIOBA,
o003HaYaIIKUe Pa3INYHble MACTH XUBOTHBIX, HalpUMEp: axkb6o3 ‘nomaab Oeno-CUBOW MacTH’,
KeKaia am ‘CepoNeruil KOHb , KyOa am ‘CBETIIO-PBIKHNA KOHB’, wybap, mapian am ‘TATHUCTBIA
KOHb’, moben am ‘THEAOW KOHBL'. DTO CBS3HO CO CKOTOBOJYECKHM XO3SIMCTBEHHBIM YKJIAJI0M
ka3axoB. K cpenctBaM BbIpaKEHMsI LIBETa YUEHbIE OTHOCAT TakKXe€ MHOIOYHUCIEHHBIE U
pa3zHooOpa3Hble KOHCTPYKIIMH, YKa3bIBAIOIME HA 3TAJIOH TOTO WJIM MUHOTO 1BeTa [3, 45].

OCHOBHBIM HWHCTPYMEHTOM JUISI M3y4EHHs JIEKCHKO-ceMaHThueckod rpymnmbl (ganee — JICD)
1[BETOOOO3HAUEHHUI BBICTYNAET METOJI KOMIIOHEHTHOrO aHan3a. Ha ero ocHOBe cJIoBa IPpYNIHUPYIOTCS B
MHKpPOIOJIS, CBSI3aHHbIE OOIIMMHM IpPU3HAKaMH 1IBETa, KOTOpbIE 3areM (OpMUPYIOT 0OoJiee MIMPOKOe
(YHKIMOHATEHO-CEMAaHTUYECKOE TOJIe. JTa CTPYKTypa O0JafaeT MepapXWUuecKoW OpraHHM3allveil: OHa
BKJIFOYACT B ce0s1 sIPO (KITFOYEBBIC AJIEMEHTHI) 1 niepudepuio (MeHee 3HaYMMble KOMITIOHEHTHI) [1, 52].

PE3VJIBTATHI

B uccnegoanuu 0bu10 paccMoTpeHo 173 1BeTo0003HaUYEeHHS B Ka3aXCKOM S3BIKE, U3 HUX 8
JIEKCUYECKUX EIMHMII OTHOCSTCS K 4YHCIy 0a30BbIX (sIepHas 30HA), 67 1BeTOOOO3HAYCHMIA
pacmpesielieHbl B OKOJIOSIEPHOM 30HE U repudepud, 11t 60 eHHAL] OTMEUYAIOTCs MeTapOpUIECKHE,
MEPeHOCHbIE 3HAYeHHsT B COCTaBe (PPa3eo]OrH4YecKHX €IWHUIl, PACCMOTPEHO Takxke 46
CPaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMKA ¥ KOHCTPYKIIMHA C JIEKCEMaMU — MHTEHCU(UKATOPAMH IIBETA.

JIro6oe QpyHKIIMOHATBHO-CEMaHTUYECKOE TI0JI€ IBETO0O03HAYEHUS TOCTPOSHO MO MPUHLUITY
aapo — mepudepus, UYTO COOTBETCTBYET YHHBEPCAJIBHBIM MOJEISAM  JIMHTBUCTHUECKOU
KaTeropusauuu.IapoM MHUKpoOnois sBisercss 0a3oBbI TEPMHH LBETOOOO3HAUEHUs, a TaKxKe
HAaUMEHOBAaHMSI, TOAYEPKUBAIOLIME CHIBHYI0 U Cil1a0yl0 CTENeHb HMHTEHCHBHOCTH IIBETOBOTO
kayectBa. Crojia k€ OTHOCSTCS CHHOHMMBI 0a30BOro mnpuiararenbHoro. K oxomnosnaepHoil 30He
OTHOCSITCSI CJIOBA pPa3HbIX yacTei, 0Opa3oBaHHBIE OT 0a30BOro IIBETOOOO3HAYEHUS, COXPAHSIOIINE
HETOCPEJICTBEHHYIO CBs3b ¢ MoHsATHEeM ‘IBeT . Ha nepudepun nons pacnonararores JICI™ 6a30BbIx
[IBETOOO03HAYCHHI, 00O3HAYAIOIIUE OTTCHKHU I[BETa: OCNBbId — CBETJIBIN, YEPHBI — TEMHBIMH,
KOPUYHEBBII — CMYIVIBIA M T. 1. B WHTEpOpETallMOHHOM 30HE pPAa3sMELIAlOTCA IEPEHOCHBIE
3HAYEHUS], B ACCOLIMATUBHON BBIABIISIOTCS MPEACTABIECHUS HOCUTENIEH Ka3aXCKOM JTMHTBOKYJIBTYPbI
00 3TajloHe TOrO MJIM UHOTO IIBETA.

K 6a30BbIM 11B€TO0003HAYEHUSIM, COTIIACHO YaCTOTHOCTH, HEMPOU3BOAHOCTH, TPO3PAYHOCTU
3Ha4YeHHUs U CJI0BOOOPa30BaTEIbHOM MPOTYKTUBHOCTH, OTHECEHBI BOCEMb JIEKCEM:

a) axpoMaTH4ueckue: ax ‘Oenblil’, kapa ‘depHBIN’, cyp ‘cepblil’;

0) XpoMaTHUECKHE: Kbl3bll ‘KPACHBIA’, KOK ‘CHHMIA’, dicacvli ‘3€NEHBIA’, capbl ‘KENTHIN’,
KOHblp ‘“KOPUYHEBBIN .

Cormacio Tteopun b. bepiuna wu  II. Kes, xputepusmu omnpeneineHus JTaHHBIX
1[BETOO0O3HAUEeHUN B KauyecTBE O0a30BBIX SBISIIOTCS CJEAYIOIIME: OHM SIBISIOTCA HauOoiee
YaCTOTHBIMU IIBETOOOO3HAYEHUSMHU, HEMPOU3BOJHBI U HE OTHOCATCS K CJIOXHBIM CJIOBaM, UMEIOT
IIMPOKYI0  COYETAaeMOCTh, MOTYT CIYKUTh JIEPUBAI[MOHHON 0a30if AJii  MPOU3BOJAHOIO
CJI0BOOOpa30BaHus, WX 3HAYEHUE IPO3padyHo A Hocurtened s3pika [11]. MHTepecHo, uyTO B
Ka3aXCKOM SI3bIK€, B OTJIMYME OT YHHMBEpPCAJIbHOW IOCIENIOBATEIbHOCTH, TPEThE MECTO IO
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YaCTOTHOCTH 3aHMMAET JICKCEMa KOK ‘CHHHI’, 4TO 00YCIIOBJICHO €€ MCTOPUYECKON MOJMCEMUeH U
OTpaXkaeT 0COOEHHOCTH TIOPKCKOH SI3BIKOBOW KapTUHBI MUPA.

C uenbio ornpenesaeHus! CTENEeHN YaCTOTHOCTH MCIOJIb30BaHUs 0a30BBIX MpHIIaraTelbHbIX B
Ka3aXCKOM sI3BIKE OOpaTUMcsi K AJMATHHCKOMY KOPITYCYy Ka3aXCKOro si3blKa, B KOTOPOM
UCIIONIb3YeTCSl TPU BHUAA pa3MeTKu: Mopdonoruueckas, CHHTaKCHYECKas, KaK pe3ysbTar
CUHTAKCUYECKOT'0 aHAIM3a, WM MapcuHra (0T aHril. parsing ‘pa3doop, aHanmu3’), U CEMaHTHUYCCKas.
B mepByio ouepeab Kopmyc HpeIHa3HA4YeH ISl JIMHTBUCTOB, JIGKCHUKOTpadoB, NEPEBOAUYMKOB,
JTUTEPATypPOBEIOB, CIICIIHATUCTOB B 00JIACTH KOMITBIOTEPHBIX UCCIICIOBAHMIA.

Hanee B Tabnuue 1 nmpueaens! nanabie AKKSI, mokaseiBaronyue KOJIU4ecTBO YIOTpeOaeHUH
paccMaTpuBaeMbIX HaMU IIBE€TOO003HAYCHUH.

Tabmuna 1 - KommuecTBo ymoTpeOieHuid MBETOOOO3HAYCHH 1O JaHHBIM AJIMATHHCKOTO
KOpITyca Ka3axCKOTo s3bIKa

L[BeTooO03HAUCHHE KommaectBo ymoTpebnennii B kopmyce
Kapa ‘depHbIi’ 2514
aK ‘Oesplif’ 1884
KOK ‘CUHHIA’ 901
Kbl3b11 ‘“KPaCHBIH’ 768
capbl “KeNnTeIA’ 740
KOHbIp ‘KOPUIHEBEIH’ 219
Jrcacwl ‘3eTCHBIN 173
cyp ‘cepbrit’ 167
Ke2indip ‘ronay0oii’ 84
Kbl38bLIM ‘PO3OBBINA’ 42
KbI38bLIM Capbl ‘OPaHKEeBBIN 42
KyZein ‘puoneToBbli’ 18

[To xonMuecTBEHHOMY IapaMeTpy LBETOOOO3HAUEHUsI Ka3aXCKOTo fA3bIKa PACIpPENEsIOTCS
Ha 4YeThlpe rpynnbl. B mepByro BXoaar Haubosiee 4acTOTHBIE JIEKCEMbl Kapa ‘YepHBIH W ax
‘Oenblii’, KOJIMYECTBO BXOXKAECHUM /11 KOTOPBIX COCTaBIISET MOPAIKA IBYX Thicsd. Bropyio rpynmy
COCTABIISIIOT TpPU JIEKCEMBI: KOK ‘CHUHMI’, Kbl3bll ‘KPAaCHBIM , capbl ‘KENTbIA’, KOJIUYECTBO
ynoTpeOIeHU KOTOpBIX JIEKUT B Ipelerax CeMHUCOT-IeBATHCOT. K TpeTbell rpyrmie oTHocATCA
1[BETOOOO3HAUCHUSI KOWblp ‘KOPUYHEBBIN', ofcacwin  ‘3€N€HBIA’, cyp ‘cephlii’, KOJIUYECTBO
ynoTpeOaeHuil KOTOphIX KoJiebsieTcss B Ipenenax JABYXCOT. B derBepTyio rpymnmy Mbl OTHOCUM
JIEKCeMbl Ko2indip ‘TONMyO0OW’, Kbi32blnim ‘pO3OBBIN’, Kbi3eblim capbl ‘OPAHXKEBBIH’, KyiciH
‘(bnosIeTOBBIN’, KOIMYECTBO YIOTPEOIEHNH KOTOPBIX HE MPEBBIIIAET CTa.

[MpunaratensHbie aq ‘Genwiii’, qara ‘uepubiii’, QZ(N) ‘xpacubiit’, KOK ‘cunwmit’ sBistroTCs
JPEBHETIOPKCKUMH, OITHUM OOYCIIOBIMBAE€TCSI HX YCTOMYMBOCTH B SI3bIKE M YaCTOTHOCTh
CJIOBOYTIOTPEOICHUM.

OBCY)XJIEHUE

CornacHo teopun b. bepnmuna n II. Kes, XpoHONOrMueckn TPETbUM IO MOPSAKY IOCIE
MIpUJIaraTeIbHbIX YepHbill U Oenblli TOSIBISETCS HaUMEHOBaHUE UId KpacHOro npera. OJHAKoO B
Ka3aXCKOM s3bIKe, cornacHo gaHHbIM AKKSI, TpeTbe MecTo 1o 4acTOTHOCTH 3aHUMAET JIEKCEMA KOK
‘cuHMi’. /laHHBIE ATUMOJOTHYECKHUX CJIOBapeil MOKa3bIBAIOT, YTO €IIE€ B JPEBHETIOPKCKOM S3BIKE
JeKceMa KoK ‘CHHUN’ Obula monuceMaHTU4HOH. (OO0O3HaueHHWEe OJHUM CJIOBOM KOK CHHETO,
roiay0oro, 3elI€HOr0 M CEporo ILBETOB B HAy4yHOH JMTEpaType Ha3bIBaloT (0OIIE)«TIOPKCKUM
IaJbTOHU3MOMY, Ccchliasich Ha ydeHoro A. H. BackakoBa [12]. BeposiTHO, BbICOKasi 4aCTOTHOCTB
JTAHHOTO CJIOBAa OOBSICHSIETCS €ro MHOTIO3HauyHOCThIO. CIIeqyIOIMMHU MO YacTOTe YNOTpeOseHus
ABIIAIOTCS. Kbl3bl1 ‘KpacHbI® U capur ‘xentblii’. B coorBerctBun ¢ ganHsiMu AKKS, nexcema
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KOHblp ‘KOPUYHEBBI® HMEET OTHOCUTENbHO 0oJie€ BBICOKYIO YAacCTOTHOCTh IO CPaBHEHHUIO CO
CIIOBAaMU cYp ‘Cepblii’ M J#cacbln ‘3€JCHBIN’, 9TO MOATBEPKIaeT HEOOXOAUMOCTh BKIIFOUEHUS 3TOTO
1IBETOO003HAUEHUS B COCTAB 0A30BBIX.

B pamkax KOIMYECTBEHHOTO aHanM3a 0a30BBIX I[BETOOO0O3HAUYEHUI B Ka3aXCKOM S3BIKE MBI
BKJIIOUAEM MpuiiaraTesibHbIe U3 MEPBBIX TPEX TPYII, ISl KOTOPHIX KOJIUYECTBO YIMOTPEOJICHUN B
AKKS mpeBbiraer ¢ro BXOKIAeHHMA. Takke Mbl YYUTHIBAEM YacCTOTHOCTh IBETOOOO3HAYCHHI B
YCTOWYMBBIX BBIPAKEHUSX, YTO OBLIO OTMEUEHO B MPEABLAYIIUX HCCIEJOBAHMSIX, a TaKKe MHEHHE
HOCHUTEJIEH SI3bIKa 0 3HAYMMOCTH THX IIBETOB JUISI KYJIBTYphI Ka3aXCKOTO Hapo/Ia.

[[BeToOGO3HAUCHUS Ko2inoip (Kok=in=0ip) ‘TOayO0M’, Kbvlzzvlim (Kbl3=sblam) ‘pPO30BBIA’,
Kbl32blIm capbl ‘OpaHXkeBblii’ (OYKB.: pO30BBIN KenTbii), xyaein (kyn=cin) ‘PuONETOBBIN’ HE
paccMmarpuBaroTCi Kak 0a30Bble, TaK KaK OHM HUMEIOT HHU3KYI0 YacCTOTHOCTb YIOTpeOJIeHus,
SIBJISTFOTCSI IPOU3BOIHBIMY U MOSBUJIHCH B SI3BIKE CPABHUTEIIBHO HEJIABHO.

Takum o0pazom, Kk 0a30BBIM I[BETOOOO3HAUEHUSIM B Ka3aXCKOM SI3bIKE MBI OTHOCHUM &
JIEKCeM: Kapa ‘UepHBIN’, ax ‘OeNblii’, Kox ‘CHHUN’, Kbl3bLl ‘KPACHBIN’, capvl ‘KENTBIA , KOHbID
‘KOPUYHEBBIN’, orcacwin ‘3€E€HbIA’ U cyp ‘Cepblii’ — HA OCHOBE UX YACTOTHOCTH, HEMTPOU3BOIHOCTH,
MPO3PavyHOCTH  JICKCHUECKOTO 3HAYEHUS, IIMPOKOW COYETAeMOCTH CO CIIOBAMH  Pa3HBIX
CEMaHTUYECKUX KJIaCCOB U CIIOBOOOPA30BaTEIbHON MPOIYKTUBHOCTH.

B TIOpKCKMX s3BIKax, MMOMHMO HENPOU3BOJIHBIX IPUIIAraTeIIbHBIX-1[BETOO003HAYCHUH,
CYLIECTBYET MHOXECTBO IPOU3BOJIHBIX MpHUJIAraTelibHbIX, OOpa30BaHHBIX OT  0a30BBIX
HAaMECHOBAHMH IBETOB C NOMOIIBI0 adPUKCAINH, CIOBOCIOKECHHUS W YaCTHYHOW WM TOJHOU
peayIUIMKaIi. JTU MpUiarareabHble MOTYT YKa3bIBaTh HAa BHICOKYIO MM HU3KYIO MHTEHCHUBHOCTH
Y HACBHIIIEHHOCTH ONPEIEICHHOTO 11BeTa. [[BeT00003HaUeHNS TaK)Ke MOTYT COUETATHCS CO CIIOBAMH,
UCIONIb3YEMBbIMU ISl HMHTEHCU(UKAIMKA [BETOBOTO TMpHU3HAKa, (OpPMUPYS CHUHTAKCUYECKUE
KOHCTPYKIIMH, KOTOpPBIE BBIPAKAIOT CTENEHb INPOSIBICHHUS IBETa WM €ro OTTEHKa, a TaKke
YKa3bIBAIOT Ha 3TaJOH TOTO WM MHOTO I[BETA.

B Kka3zaxckoM  s3bIKE€  BBIIENAIOTCA  CIEAYIOIIHME  CHOCOOBI  CIIOBOOOPa3OBaHUS
MpuIaraTeabHbIX-IBETOO003HAYCHHI: Mopdosornueckuii  (adukcanus), CIOBOCIOKEHUE U
penymukanus (Kak TONHAas, Tak M 4acTu4Has). Kaknplii M3 3TUX CIIOCOOOB CIYKUT JUIs
BBIPKEHUS OMPEEIEHHON CeMaHTUKH: MOP(OIOrHYECKUid crioco0 B OCHOBHOM HCIIONB3YeTCs IS
0003HaYeHHs CIIa0OW CTENEeHHW MPOSBICHUS NPH3HAKA, PEAYIUTMKAIWS - JUIsl BBICOKOH CTETeHU
MPOSIBIICHUS TIPU3HAKA, & CIIOBOCIIOKEHHUE - 17151 0003HAUYEHHUS CMEIIaHHBIX [[BETOB.

CaMbIm pacrpocTpaHeHHBIM MPU3HACTCS cypduke -pak | -pex, -vipax |
-ipex, TPU TIOMOIIM KOTOPOTO OOpa3yeTcs CpaBHUTENbHAs CTENEHb IMpUJIaraTelbHbIX.
[TpucoenuHssICh K TpHIIAraTebHBIM-I[BETOO003HAYCHHUSIM, OH BBIPAXKAaeT yCHJICHHWE KAdecTBa: dkK
‘Oenblit’— az=vipak ‘Oenee’, Kbi3bia ‘KPACHBIN — Kbl3bLI=blpaK ‘KpacHee’.

s 0603HaveHus1 C1ab0l CTENEeHM MPOSBICHHUS IIBETOBOTO NMPHU3HAKA B Ka3aXCKOM SI3BIKE
ucrnoib3yercss Mopdosorndeckuii  cnoco® cioBooOpa3oBaHHsA, NPU KOTOPOM K 0a3oBOMY
1[BETOO003HAUEHHUIO JOOABISIIOTCS apPUKChl. DTOT METO SABJsETCS HanboJiee MPOTYKTUBHBIM Kak
B Ka3aXxCKOM, TaK W B aiTaliCKoM s3bIkax. [Ipom3BoaHble mpuiarateiabHble OT 0a30BBIX
[BeTO0003HAUCHHI MEPEar0T Pa3InYHbIE CTETICHN MHTEHCHBHOCTH M HACBHIIIICHHOCTH I[BETA.

B kazaxckowm si3bike 3apeructpupoBano 11 addukcoB, KOTOpble yKa3bBalOT Ha OcIabIeHHOE
MpOosIBJICHNE TpU3HaKa. Tpu u3 3Tux ad(HPUKCOB MOTYT CBOOOIHO COUYETATHCS C MpHIIaraTeIbHbIMU
pPa3IMYHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX TpyMHN, o0003Hauas oclablieHHOE IMPOSBICHHWE KayecTBa,
BKJTIOYAst HEBBICOKYIO CTETIEHb MPOSBICHUS IBETOBOTO Mpu3HaKa. OHU GOPMUPYIOT TpaialliOHHBIC
psdbl, B KOTOPBIX cnabas CTeneHb MPOSBICHHs IIBETAa pacroyiaraeTcsi OT 0ojiee HACBIIIEHHOTO
OTTEHKA K MEHEe HACBIIICHHOMY:

-nay | -ney | -0ay | -0ey | -may [ -mey: xapa=nay ‘TemMHeHbKUW , ak=may ‘OCNEHBKUI’, KOHbID=1aY
‘TeMHEHBKUI’; ¢ mpuiaaratedbHbiMA pas3HbiXx JICIT aToT cybddukc mepemaer yMeHBIIUTEIHHO-
CpaBHUTEIBHOE 3HAUYEHUE, CP.: ap3an=0ay ‘4yTh AeUIeBle’, KbiMbOam=may ‘“4yTh T0pOKe’;

-wia | -we. xox=we ‘rony0OOBaTHIi’, axk=wia ‘OCMOBATHIA’; Cp.. auHa ‘3epKano’ — auHa=wa
‘3epKaiiblie’, boime ‘KoMHaTa’ — Ooame=uie ‘KOMHATKa . ITOT a)(huKC BHOCUT OTTEHOK CMSATUCHHS
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W YMEHBIIEHUs IIBETOBOTO TOHA, HANpuUMeEp: axk=wa Oem ‘Oenonunas’ (TpU3HAK >KEHCKOM
KpacoThl).

Ocranpuble aphUKCHI MPUCOCAUHSIIOTCA K 0a30BBIM IIBETOOOO3HAYCHHSIM H30HUPATEIBHO,
BCE OHU 0003HAYAIOT HEMOJIHOTY MPOSBICHUS [IBETOBOTO MPU3HAKA, TPU ITOM MEX1Y HEKOTOPBHIMU
U3 HUX MOXHO YCTaHOBUTH TPaJIaliiio OT OOJIbILIEH K MEHbILIEH CTETIEHN [[BETOBON HACBHIIIICHHOCTH.

Addukcsl -wwln [ -win, -wolimoim | -winmiv TPUCOSAMHSIOTCS TOJIBKO K MPHIIAraTeIbHBIM
ak ‘0enblii’ M KOK ‘CHHMH’ UM 0003HAYarOT pasHbIe CTETICHH CIa00ro IPOSIBICHHUS IIBETOBOTO
npusHaka. Addukc -wsimoim | -winmin nepenaeT HAMMEHBINYIO CTEIIEHb NPOSIBISICTCS IPU3HAKA,
cp.:

ak=wuwl1 ‘OeJIOBaThINA’, aK=ublimbiM ‘OCICChIN;

KOK=wiin ‘TOyOOBATHIN, KOK=winmim ‘TOyOOBATHIN , ‘TOIYOCHBKHIA’ .

Addukc -eviim [ -Kkpiim  ynorpeOnsercss ¢ TPWIATaTeNbHBIMH CYp ‘CEphIid’, Kbl3bll
‘KpacHBI® W capsl “KENTHIN’ . cyp=2avlim ‘CEpEeHbKUI’, Kbl3=2vlim ‘po30BbIA’. Addurc -
euLimuim | -imulyv TIPUCOCAMHSACTCS K TPWIATATEIbHBIM Kapa ‘YepHBIN’, cyp ‘Cepblil’, Kbi3bll
‘KpacHBII’ U capwl ‘KENTHIN .

Adodukc -evrimoim [ -nmeiv ykazpiBaceT Ha HAHOOJBIIYIO OCIA0JICHHOCTh [BETOBOTO TOHA,
Cp.: Kbl3=&blim ‘PO30BBIN’, KbI3=2blLIMbIM ‘PO30BATHIN .

Addukc -eviw [ -eiwe BcTpedaeTcss B COCTaBE CICHYIOUIMX IPUIAraTeNIbHBIX: Kbl3=&blil
‘OJICIIHO-KPaCHBIN ', cap=eviui ‘ONETHO-KENThIN , cyp=ebiut ‘OneaHo-cepwiii’. C ero moMOIIbIO
00pa3yroTCs TaK)Ke KaYECTBECHHBIC NIPUJIaraTeIbHbIC THITA Oireius ‘3HAFOIINN .

Addukc -xati [ -xeii coyeTaeTcs ¢ JIEKCEMaMH cyp ‘Cephlii’ U KOKblp ‘KOPUYHEBBIN , BHOCS
OTTEHOK CMSITUCHHUSI U YMEHBIICHUS: KOHbIP=KAall ‘CJIETKAa KOPUIHEBBIN .

TakuM  o0pa3oM, B  Ka3aXCKOM  SI3bIK€  CO3[AIOTCA  pAObl  IpUJaraTreilbHbIX-
1[BETOO003HAYCHUH, KOTOPBIC MOTYT COUETAThCS C PATMUHBIMU aPuKcaMu I Iepeadu pa3HbIX
CTETeHEeN HETIOJIHOTHI MIPOSBICHUS LIBETOBOrO Mpu3HaKa. [Ipu 3ToM HanOOIBIITYI0 POTYKTUBHOCTD
B CJIOBOOOpA30BaHUM JEMOHCTPUPYET MpHIIAraTeIbHOE CYp ‘CEphlil’, KOTOpoe coderaercs C 8
apduxcamu, cpemu HuX apPuKC -ebir [ -Kbli, COUYETAMOUIMICSA HCKIFOUYUTEIBHO C JaHHBIM
LIBETOOOO3HAYCHUEM: CcYp=1ay ‘CepeHbKUU’, cyp=wia ‘CepeHbKUi’, cyp==zvin ‘OJeTHOBATHIN’,
cyp=2avlim ‘CepOBaThIN’, CYp=eblimblm ‘CePOBATHIN’, cyp=Katl ‘OJNeaHBIN , cyp=eblui ‘cepee’.

Hanee cnenyloT NpuiaraTebHBIC Kbi3bll ‘KPACHBIM W capbl “KENTHIA, KOTOPHIC
coueTaroTcsi ¢ 6 oauHAKOBbIMH addukrcamu, GopMHUpPYS OTHOTHUIIHBIE CIOBOOOpPA30BATEIbHbBIE
THe3/a, pa3jinyasch IPU STOM CEMaHTHUECKHU:

Kbl3bl1=blpaK ‘KpacHee’, capbl=pak ‘Kenree’,

Kbl3b11=0ay ‘KpacHOBATBIN , capvl=7nay ‘KeNTOBAThIN ,
Kbl3bl1=uia ‘pyMSHBIN’, capbl=uia ‘“4yTb )KenTee’,

Kbl3=2bl1Mm ‘PO30BBIN’, cap=eblaim ‘KEeITOBATHIN ,
Kbl3=&blIMblM ‘KPACHEHBKUH , cap@=uvlamuim ‘CIETKA KEIThIN ,
Kbl3=2blil ‘KpacHee’, cap=2avlu ‘OIeTHO-KEITHIN .

[TpunararensHble ax ‘Oenblii’ U KOK ‘CHUHUN’ coueTaroTcs ¢ 5 cyddukcamu, mpu 3TOM UX

CII0BOOOpPA30BaTeIbHbIE THE3/a MOJIHOCTHIO COBMAIAIOT:
ae=vipak ‘Oenee’, koe=ipek ‘cuHee’,
ak=may ‘0eNoBaThlii’, KOK=mey ‘CUHEBATHIN ,
ak=uwia ‘0eJOBaTHIN’, KOK=uie ‘HEMHOT'O CHHEBAThIH,
ak=wwvl1 ‘0eJIOBATHINA, CBETIBIN , KOK=u(il ‘TOTyOOBATHIN’,
ak=wwLimoim ‘0OBATBIN, OCICCHIN’, KOK=Winmim ‘ClIeTKa CHHEBAThIN .

[IpunararensHoe Kapa ‘4epHBIN’ Takke coueraercs ¢ 5 cydhdukcamu, mpu 3ToM cypdukc -
MbIK SBIISIETCS YHUKAIBHBIM, C IPYTUMHU IIBETOOOO3HAYCHHUSIMH OH HE YMOTpeONsieTcs: Kapa=pax
‘yepHee’, Kapa=naay ‘TEMHEHBKWI , Kapa=imuvlM ‘TEMHOBATBIA , Kapa=uia ‘TEMHOBATBIN ,
Kapa=mulK ‘TEMHOBATBIN, TYCKJIIbII .

[IpunararensHOoe KOHblp ‘KOpUYHEBBIN codetaercss ¢ 4 adduxcamu: KoHbIp=blpaK
‘KOpUYHEBee’, Koubip=iaay ‘OypoBaTblii’, KOHbIp=wia ‘KOPUYHEBATBIN , KOHbIp=KaU ‘CIIETKa
KOPUYHEBBIN .
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[IpunararensHOe orcacwin  ‘3€JCHBIA’ COYETAETCS TOJBKO C TpeMsi OOmMUMH JUIsl BCEX
1BerooOo3HaueHuit addurcamu. CinoBooOpa3oBaTeNbHOE THE3I0 3TOH JIEKCEMBbl HACYUTHIBACT
HauMEHbIIEe KOJMYECTBO MPOU3BOAHBIX: Jicacvli=vipax ‘Ooyiee 3eleHBIA’, orcacvli=oay
‘3€JIEHOBATBIN , Jcacull=uiad “HEMHOTO 3€JICHOBATHIMN .

Takum oOpazom, Hauboee TPOAYKTUBHBIM B CJIOBOOOPA30BATEIILHOM OTHOIICHUHU SBIISETCS
11BeT00003HaueHUE cyp ‘cephlil’, KoTopoe couetaercs ¢ § apduxcamu. Hanmenee mpoayKTUBHBIM
0Ka3aJ0Ch MPHIIAraTelIbHOE J#cachbll ‘3€JEHBIA’, KOTOPOE MOXKET MPUHUMATh TOJIBKO 3 OOIIMX
apdukca. [1o mATh YICHOB COAEPKUTCS B CIOBOOOPA30BATEIBHBIX I'HE3/AaX MpHUJIAraTelbHBIX aK
‘Oenplit’, xapa ‘4depHBIA’, Kok ‘cuHUi’. ['He3;ma mpwiIaraTelnbHBIX ak ‘Oenblii’ W KoK ‘CUHUN’
MOJTHOCTBIO COBIAAIOT, TP 3TOM TOJIBKO JIBa 3THX MPHJIAraTeNIbHBIX COYETAIOTCS ¢ cypPuKcam -
woin | -win v -wwtimolm | -winmin, TEM caMbIM HaOJIOAETCs MOJHOE COBIAICHUE THE3, BIUIOTh
70 n30upaTesnpHO coueTaeMocTd ¢ adduKcaMu, KOTOphle K JAPYTHMM IIBETOOOO3HAYCHUSM HE
MPUCOETUHSIOTCA. [ mpuitaratebHbIX Kbl3bll ‘KPACHBIA W capwul “KEIThIA® OTMEYaeTcss mo 6
MIPOU3BOJIHBIX OT HUX JIEKCEM, UX CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIC THE3/1a TAKXKE MOJIHOCTHIO COBIAJAIOT,
9TH TIpUJIaraTeIbHbIe TPUHUMAIOT OJWH M TOT ke Ha0op addukcoB: kpome Tpex oomux adhukcos,
310 apuKChI -eblim | -Kbiim (coueTaeTcsi TaKKe C cyp ‘cepbiit’), -imoim | -eviimbim (codeTaeTcs
TaKKe CKapa ‘4epHBbIN’, cyp ‘Cepblii’ M Kbi3bll ‘KPacHBIM') M -2blit (COYETACTCS TaKXKE C Cyp
‘cepplil’). st mpuiiaraTeIbHOTO KOHbIp ‘KOPUYHEBBINA ™ YCTaHOBJIEHO 4 MPOU3BOJHBIX: KPOME TPEX
o6mux addukcoB, 3T0 BETOOOO3HAUCHUE MOXKET MPUHUMAThH IMOKas3arelb -Kau | -keil, Kak u
[IBETOOO03HAUYCHHE CYp ‘CEpBhIil’.

Jlst 0603HaueHUsI BEICOKOM CTETNEHH MPOSIBICHUS IBETOBOTO MPU3HAKA, €T0 HMHTEHCUBHOCTH
U SIPKOCTH B Ka3axCKOM $3bIKE INPUMEHSETCS peAyIUIMKAaIUs. OTOT IPOLECC OCHOBaH Ha
MOBTOPEHUH TpUJIaTaTelbHBIX. B Ka3axCKOM S3bIKE HCIOJB3YeTCS TOJNBKO YacTHYHAs
peayIuIMKaIys, B OTJIM4Yae OT OOJIBIIMHCTBA TEOPKCKUX SI3BIKOB: Capbl-capubl ‘OYEHb JKENTHIN , aK-ax
‘oueHp Oenplii’. B pe3ynpTaTe YacTUYHOTO BHUIOU3MEHEHUS IE€PBOTO KOMIIOHEHTa TaKOro
COUETaHMsI PA3BUBAETCS SIBJICHUWE HEIOJIHOM peNyIIMKalMM TUNA can-capuvl, Kan-kapa. [lepBbiid
YJIeH Napbl MpUIaraTesIbHbIX MPEeBpallaeTcs B COKpaIleHHbIH K03 GULIUEHT.

B kazaxckoM S3bIKe Ui BBIDOKEHHSI BBICOKOW CTETEHW TMPOSBICHUS TpPU3HAKA
WCIOJIb3YETCSl UCKIIFOUUTENIBHO YaCTHUHAs PeayIIKalus, HalpuMmep: annax ‘Oenblii-pedenblii’,
Kan-Kapa ‘4epHBIA-TIPEUEPHBIN’, KblN-Kbi3bll ‘KpPacCHBIM-TIPEKpAcCHbI® W T. 1. Takue cjoBa
SIBIIIIOTCSI DKBUBAJICHTOM PYCCKHX CIIOBOCOUETAHUU THUNA OYeHb Oenblil, cO8CeM YepHvlli U T. L.
Ecin B pycckoMm s3pIke BBICOKash CTENEHb IPOSBICHUS IpU3HAKa IMepeAaeTcs daile BCEero
CHUHTAKCUYECKM — CJIOBOCOYETAHHEM, B COCTaBE KOTOPOIrO IIBETOOOO3HAYEHHE COYETAeTCs C
HapeyueM Mephl U CTENEHH, TO B KA3aXCKOM SI3bIKE 3TO 3HAUE€HUE BBIPAXKAETCS OJIHUM CIIOBOM.

TakuM 00pa3oMm, Ka3axCKUM S3bIK JEMOHCTPUPYET BBICOKYIO CTEIMEHb JeTalu3alliu
3HAUEHUs «cjaboe MPOSIBICHHUE LIBETOBOIO INMPHU3HAKa»: JUIsl €ro 0003HayeHHs ucnoibizyercs 11
MopdeM, U3 KOTOPBIX TPH SBISIOTCA YACTOTHBIMH U IIMPOKO MPUMEHSIFOTCSI HE TOJIBKO B KOHTEKCTE
1IBETOO003HAUEHUH, @ OCTaJIbHbIE UMEIOT OoJiee orpaHMueHHoe ynorpedinenue. Cneayer OTMETUTb,
910 apPUKCH B Ka3aXCKOM SI3bIKE MMEIOT aHAJOTHH B Y30€KCKOM, OAaIIKUPCKOM, HOTAWCKOM U
TaTapCKOM si3bIKaX. J[Js BBIpayKeHHsI BEICOKOM CTETIEHH MPOSBICHUS NMPU3HAKA B KA3aXCKOM SI3BIKE
IIPUMEHSIETCd OCHOBHOE CPEJCTBO CJIOBOOOpa3oBaHUS - peaymunkanus. CrocoObl 0003Ha4YeHUs
c11a00i M CUJIBHOM CTENEHU MPOSIBICHUS MPU3HAKa IPOTUBOMOCTABIEHBI ApYT ApYyry: adduxcamus
UCIONb3YyeTCs g claboro MpOsIBICHUS MPU3HAKA, TOTJA KaK PEeAyIUIMKAIMs - Ui BBICOKOM
CTETeHU €ro MPOSBICHUSI.

[TpoayKTHUBHBIM CIIOCOOOM CI0BOOOpPa30BaHMs B 00JAaCTH 1IBETOOOO3HAUEHUH Takke
SIBJISIETCST CJIOBOCTIOKEHHE. DTOT METOI IPUMEHSIETCS JIsl 0003HAUEHUSI OTTEHKOB 0a30BBIX IIBETOB,
a TaKoKe JUIS BRIPAKEHUSI CMEIIAHHBIX 1[BETOB.

Jns wHTeHCU(UKAIMK BETOBOTO MpHU3HAKa YHOTPEOJSIOTCA CIIEAYIoNMe CcoBa: Kas.
aKwibll, ANT. Japblk ‘CBETNBIA’ W Ka3. KaApaWevl, alT. KApawyli ‘TeMHBIA’, KOTOpPbIE MEpEeNaroT
aXpOMaTHYECKUE OTTEHKHU, HAIPHMED:

‘CBETJIO-CEPBIN’: Ka3. akuibll CYp, alT. Japbik 60po;,

‘TEeMHO-CEpBIN’: Ka3. KapaHevl cyp, anT. Kaparyi 60po.
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ba3oBbie axpomaTHueckue I[BETOOOO3HAUEHUS MOTYT BBICTYNAaTh B POJU TEPBBIX
KOMITOHEHTOB CJIO’KHBIX CJIOB, HAIIPUMED:

ax ‘0enplii’ (B 3HAUEHHUH ‘CBETJIBIN’) YHOTPEOISIETCS C aXpOMaTHIECKHUM LIBETOM ‘CEPBIN: aK
cyp ‘CBETIO-Ccephlil (0 MacTu)’;

Kapa ‘depHbId’ (B 3HAYCHUH ‘TEMHBIN’) yHOTpEOISETCS B COYETAHUU C aXpPOMATHUYCCKUM
LIBETOM ‘CepbIi’: Kapa-60po ‘TeMHO-CEPBIN’, Kapa KOUIKbLI ‘TEMHO-KOPUYHEBBIN .

HaumeHnoBanusi, 0003Hauarone CMEIIaHHbIe I[BeTa, 00pa3yloTcs MyTEeM CIOXKEHHUS IBYX
pa3HbIX OCHOB, HAllpUMEpP, HA OCHOBE axpOMaTHYECKUX KOMIIOHEHTOB: Ka3. Kapa-cyp ‘4epHO-
Cephlii’, Kapa-ax ‘4epHO-OeNbIi’, ax-Kbi3evlim ‘0en0-pO30BBIN’, CcYp-Jicacvil ‘CepoO-3€JEeHbIN’; a
TaKXKEe K}/I2IH KOK ‘CepO-rojlyooi’.

[Ipu codyeraHun JBYX OCHOB — CYIIECTBUTEIBHOIO U MPUIIAraTeIbHOr0-IIBETO0003HAUCHUS
WJTU JBYX MpUJIarareabHbIX, MOXET YCTAHABIMBACTCS CPABHEHHUE C HEKOTOPBIM 3TaIOHOM, KOTOPBIA
MOXKET OBITh KaK Y3YaJIbHBIM, TaK M OKKA3MOHAJIBHBIM, HAIIPUMEP: Xce3 capvl ‘MEeIHO-KENThIN’,
3eH2ip KoK ‘NMa3ypHO-CUHUWN’, acnan kex ‘HeOecHO-cHMHUU (TOlyOoH)’, Kaw Kbi3bll ‘KPOBaBO-
KpacHBIN, MO10ip Kapa ‘pOo3pavyHO-YEPHBINA , U JP.

CuHTakcuyecKkne  KOHCTPYKLMH, B  KOTOPbIX  IpUiIaraTelibHOE-IIBETOO003HAaUEHHE
COYETaeTCs C HapeureM, B MIEPBYIO OUepe/ib BHIPAKAIOT TOMOT€HHOCTH 1[BETA, UCIIOJIb3Ys JIEKCEMbI
CO CBOOOTHOW COYETaEMOCThIO, UMEIOIINE 3HAUEHNE TUTIA «CIUIOIIb) WIH «IOJTHOCTBIO». [Ipu a3TOM
0a30BbIEe I[BETOOOO3HAUCHUSI PEIKO KOMOMHHPYIOTCS CO CJIOBAaMHU, YKA3bIBAIOUIMMH Ha BBICOKYIO
CTENEHb TPOSBJICHUS MpU3HAKa (HAmpUMep, KaK B PYCCKOM SI3BIKE C «OUYEHb» HIIM «COBCEM).
BrIsiBIIEHO JHIIIb HECKOJIBKO JIEKCEM C M30UpaTeNIbHOM COYeTaeMOCThI0, KOTOPbIE YIIOTPEOISIOTCS B
MEPEHOCHBIX (PPa3ECOIOTUIECKN CBS3aHHBIX 3HAUCHHMSX BMECTE C IIBETOOOO3HAYCHHMSAMHU. Takke
PETYISAPHO HCTOIB3YIOTCS CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMH JJISi BHIPAKEHUSI CPABHEHMSI, HA OCHOBE
KOTOPBIX (OpMHpYETCsl TpeAcTaBiIeHHe o0 JTaJlOHE TOTO0 WM HWHOTO I[BETa B Ka3axCKOU
JUHTBOKYJBTYpE.

Jl1s BbIpaXkeHUs] TOMOT€HHOCTH 1IBETA B Ka3aXCKOM SI3bIKE MCIIOIb3YIOTCS JIEKCEMBI 1MOIbIK
‘MIOJTHOCTBIO’ W mymac ‘CIUIONIb’: moJblK cYp ‘TOJHOCTBIO CEpBI’; mymac Kapa ‘CIJIOINIb
yepHbIi’. OHM CBOOOHO COYETAIOTCS HE TOJIBKO CO BCEMH 0a30BBIMH IIBETOOO03HAYECHUSIMH, HO H C
pPa3HBIMH YaCTSMU PEUU: MONbIK NAUOAIaHy ‘UCTONb30BaTh MOJHOCTHIO’, MOIbIK MbIHbIUMBbIK
‘TIOJIHOE CIIOKOMCTBUE’, acnanobl Oyim mymac xcanmsel ‘Ty49d CIUIONIb MOKPBUIM HE0O’, mymac
MamiH ‘CIUIOITHOM TEKCT .

SIpKOCTh, MHTEHCUBHOCTh I[BETOBOTO TMPHU3HAKA BHINIE OOBIYHOM MEpenaeTcss B Ka3axCKOM
S3BIKE CIEAYIONIMMH CIOBaMU: wankau (OykB.: aOComoTHO Oenblit), maknan (OykB.: Oapxar), an
(OykB: amblil), xbipmwbizel (OYKB.: KpacHbIN), wwukin ‘ciumkoM’. B HacTosimiee Bpemsi OHHU
MPAKTUYECKH HE YMOTPEOMISIOTCS CAaMOCTOSTENhHO KaK I[BETOOOO3HAUEHHUs WM KaK Ha3BaHUS
MpeIMeToB, a (QYHKIUOHUPYIOT TOJBKO B COYETAHMM C ILBETOOOO3HAYEHMSIMH, T. €. HMEIOT
(bpa3eonornyecKu CBsI3aHHbIC 3HAUCHUSI.

CnoBo wankan B COBPEMEHHOM Ka3axXCKOM SI3bIKE€ COYETAaeTCs TOJbKO C TIpyNIon
MpUJIaraTeIbHBIX OEJNOro IIBeTa, BbBI3bIBAS MpEACTAaBIEHHE 00 MCKpSIIeNcs, OCIeNUTeIbHON
Oenu3He, 0003Hayasi CTENEHb APKOCTH OEJIOTO 1BETA BBIIIE OOBIYHOTO.

Jlexcema Mmaxnan MOXET CaMOCTOATEIBHO YHOTPEeONAThCS B  3HaYeHUW  Oapxat’
(pasHoBumHOCTh TKaHW). Couerasich CO CIOBOM Kapa ‘YepHbIH’, 0003HAYaeT TIYOOKHIA,
HACBILEHHBIN LBET: MAKNal Kapa ‘BOPOHOW YEPHBIN .

CnoBo an, B OTIAMYME OT JPYrUX MOAM(PHUKATOPOB, O0JIAJa€T CPABHUTEIBHO BBICOKOU
YaCTOTHOCTBIO YHOTpeONeHus, 0COOEHHO B MHCHMEHHBIX HCTOYHHMKaX TIOpKOB. Cormacuo B.B.
PannoBy B ero pabore «OmnBIT COMOCTABUTEIBHOTO CJIOBAps TIOPKCKUX Hapeuuit» (1963, c. 349),
JAaHHOE CTIOBO (PYHKIIMOHUPOBAJIO CAMOCTOATEIHHO M O3HAYaeT ‘KpacHBIN 1BeT . Jlanee HAXOAUM y
H.K. JmutpueBa B ¢yHnameHntanbHoM Tpyae «CTpoil TIOpKCKHX s3bIKOB» (1962, c. 405)
BBICKA3bIBAHUE O TOM, YTO CJIOBO @/Iblli B PYCCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS 3aMMCTBOBAHUEM M3 TIOPKCKUX
SI3BIKOB; Ha TeppuTOopru 30710T0H Opabl OHO OBUIO PACIIPOCTPAHEHO BO MHOTHX TIOPKCKUX SI3bIKAX
(YHrypcKoM, IIarataiilCKoM, TYypEeIKOM, TaTapcKOM U Jp.) U BCTPEUAeTCS B KBIMTYAKCKUX
namstHrkax «Codex Cumanicus XIV B.».
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H. A. backakoB mnonaraer, 4ro C TEYEHHUEM BPEMEHU 3TO CJIOBO B Ka3aXCKOM S3bIKE
npeBparuiiock B mpedpukc [12, 64]. B uccrnemoBaHusIX MOCIEAHUX JIET yYYEHBIE OTMEYAIOT, YTO
TIOPKCKHI KOpeHb al siBisieTcsi ApeBHUM [BETOOOO3HAYEHHEM (COTJIaCHO JPEBHUM THOPKCKUM
[IaMATHUKAM IHCbMEHHOCTH) CO 3HAYEHUEM ‘SIpPKO-KpacHbIW, aibli, PO3OBBIM’, CBSI3aHHBIM C
LIBETOM KpPOBH, 3apH, PyMSIHIIa U HEKOTOPBIX I[BETOB; Ha 3TOH OCHOBE (POPMUPYIOTCS MEPEHOCHbBIE
3HAUYEHMs ‘KPACHUBBINA, HAPSIAHBINA, MPAa3qHUYHBIA™ U ‘TOPSYMH, MBUIAIONINN, CTPACTHBIN’, a TaKXke
JIepUBaThl CO 3HAUYEHUEM ‘OrOHb, IUIaMs’, YTO CBUAETEIHCTBYET O COXPAaHEHMHM KOJIOPOHHMMA B
TIOPKCKUX si3bIKax [13, 719].

CI10BO KblpMbi3bl COUETAETCS CO CIIOBOM KbI3bll ‘KpacHbId . B Ka3axcKuil A3bIK OHO MPUILIO
U3 a3zepOaliKAaHCKOTO B 3HAYCHUU ‘KPACHBO-KPACHBIN’, B caMOM a3epOaii/PKaHCKOM SI3bIKE OHO
0003Ha4YaeT KpacHBIA I[BET, a B COUETAHUHU CO CIIOBOM Kbl3bl1 0003HAUYaeT HACHIIICHHBIN, SPKUN
MaJIMHOBBIM I[BET.

CnoBoO wukin coyeTaeTcs TOJIBKO CO CIOBOM capbl “XKENThli® U ynoTpednsercs i
ONMCAaHUs BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa — ‘CIMIIKOM, YEpecuyp pPbDKHUI’: OTKIOHEHHE OT HOPMBbI
COTIPOBOXKIACTCSI HEraTUBHOM OlleHKOMU. [IpunararenbHoe wiuki ‘“HEeCIeNbli, He3peblid® (0 M10/1ax),
‘CBIpOM, HEIIOBAPEHHBIN, HEIOMEYCHHBIH (Msico, XJieO, (PPYKTBI M T.J.) UMEET NEPEHOCHOE
3HAYEHHE, OTPUIIATEIBHO XapaKTePHU3YIOIilee MOBEACHUE UelloBeKa, HanpumMep: Owuwbiy ici wuxi(rey)
‘OH 710 KOHIIa /1710 He AoBoAUT . [Ipu momoliu Cl10BOCOYETAHUS WUKINL capbl, KaK MPABUIIO, AAE€TCS
OTpHIIATEIIbHAS XapaKTePUCTUKA BHEUTHOCTH — ‘COBEPIIEHHO PBDKHUH, CIUMIIKOM pbDKuil’ [14, 48].
Cp. c onucaHueM KpacUBOM BHEIIHOCTH YEJIOBEKa: JJI 3TOTO0 B Ka3aXCKOM f3BIKE HCIIOIb3YHOTCS
HAaUMEHOBAHMSI KOHTPACTHBIX, COYHBIX IIBETOB, TaKH€ KaK ax ‘Oemnblii’, Kapa ‘4epHbIN’, Kbl3bLl
‘KpacHbIN’.

[TpunararenbHbIe-1[BETOO003HAUCHUSI B XYAO0KECTBEHHBIX TEKCTaX YacTO BCTPEUAIOTCS B
CPaBHUTEJIbHBIX KOHCTPYKLMSX, KOTOpBIE YCTAHABIMBAIOT ATAJIOH JUISl OIPENEICHHOIO IBETa.
Ba)xHOCTh TakMX CpaBHUTEIBHBIX KOHCTPYKLMH 3aKJIIOUAETCs B TOM, YTO MPSIMOE TOJIKOBAHHE
IpUlaraTejJbHbIX-1IBETOO003HAYEHUM 3aTPyIHUTENbHO; HEOOXOIUMMO YKa3blBaTb Ha OOBEKT,
o0Jaiaromuil COOTBETCTBYIONIMM I[BETOM. B CpaBHHUTENbHBIX KOHCTPYKLHSX CYIIECTBUTEIHHOE,
o0o3HauaroIee 3TajJoH cpaBHEHUs, npuHumaer addukc -oaii / -oeii | -maii | -meii: kapakam=mai
Kapa ‘odyeHb dYepHblil’® (uepHas cmoponanHa=COMP depHblii; OyKB.: 4YepHBIH, Kak uYepHas
CMOPOJIMHA), aIMa=0all Kbi3bll ‘KPacHbIH, Kak s0510k0’ (16;10k0=COMP kpacHbIit), mapacan=aoaii
aK ‘Kak JKeMuyr Oenblii’, Kan Kbi3bll ‘KPOBAaBO-KpacHbI® (KpacHbIi Kak KpoBb). B a3Tux
KOHCTPYKLHMSAX IIBETOBbIE NPHU3HAKU OJHOTO MpeaMeTa CIyXaT STaJOHOM J[UIs CPaBHEHUS C
IpyruMu. B Ka3axCKOM $I3bIKE€ CpPABHUTENIbHbIE KOHCTPYKIIMM C LIBETOBBIMH KOMIIOHEHTAMH
HCIOJIb3YIOTCS MPEUMYLIECTBEHHO Jii TOYHOM HAEHTU(UKAMKM ILIBETOBOTO OTTEHKAa TOr0 WIIU
WHOTO MpeAMETa WIH SIBJICHHUS.

TakuM 00pa3oM, BCEro B Ka3axXxCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO JIEKCEM, KOTOpbIE
N00aBISAIOT B ONMUCAHUE IIBETA MPEACTABIEHUE O €ro SPKOCTH, HACBIIIEHHOCTH WJIM KYJIbTYpHOU
3HauyuMocTU. Bce 3TH cioBa 007a1al0T OrpaHUYEHHOM COYETaeMOCThIO U YHOTPEOJSIOTCS C
IpUIaraTeIbHbIMU-1IBETO0003HAYEHUSIMHU B IEPEHOCHBIX 3HAYEHHUSAX: JICKCEMa WaHKaH COYEeTaeTCs
TOJIBKO C TPYIIION CJI0B, 0003HAYAIOUINX OTTEHKH OEI0ro 1BETa, MaKnal — TOJIBKO CO CIIOBOM Kapd
‘4epHBINA’, KbIpMbI3bl — TOJIBKO CO CIOBOM Kbi3bll ‘KPACHBIN , WUKII — TOJIBKO CO CJIOBOM capbl
“xenThlii’. YacTo OHM CONMPOBOKIAIOTCS MOJOKUTEIBHBIMU WM OTPUIATEIbHBIMA KOHHOTALUSAMU
(cp.: KblpMbI3bl Kbl3bL1 ‘KPAacHUBBIM, SPKWN, HACBHIEHHBIM KpacHBI ILBET — TMOJOXKHUTEIbHAs
KOHHOTALIUS, WUKII capbl ‘CIIUIIKOM PbDKUNA’ — OTpULIaTeNIbHAs KOHHOTALUA ).

AHanu3 cnoBooOpa30BaTENbHBIX MOJENEH IMOKaszald, YTO B Ka3aXCKOM S3bIKE IIMPOKO
Mpe/icTaBiIeHbl MOP(OIOTHUECKHE U CHUHTAKCUYECKUE CPEJICTBA BBIPAKEHHUS Tpajlallii 1IBETOBOTO
npu3Haka. [l mepenaum ciaboit creneHu ucnoib3ytorcs 11 adduxcos, u3 koropeix Hambosee
MPOAYKTUBHBIMU SIBIISIIOTCA -Jay/-jiey, -IHa/-lie W -IObUT/-III, a JUIs BBIPQXKEHUS BBICOKOU
WHTEHCUBHOCTHU 1IBETa MPUMEHSETCS YacTHUYHAs peayIuIMKaius (Hampumep, Kam-Kapa ‘4epHbIi-
npedepHblit’). [Ipu 3ToM HaOMIOaeTCs paziuyHas CTEIEeHb CIOBOOOPA30BATEIIHHOW aKTUBHOCTU
cpeau 0a30BBIX MpUiIaraTeIbHbIX: HanOOJee MPOJYKTUBHBIM OKa3aJoCh CYp ‘Cepblii’, HAaUMeHee —
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JKachbUl  ‘3€JIeHBIM’. ODTO CBUACTEIBCTBYET O BHYTPEHHEW HEpapXuuW BHYTPU MHUKPOIOJA
HBGTOO603H3}I€HI/II71 u cneumbmce SI3BIKOBOT'O MBIIIJICHUSI HOCHTEJIEH Ka3aXCKOI'o SI3hIKa.
[TomyueHHble pe3ynbTaThl MOATBEPXKIAIOT, YTO Ka3aXCKHUMl S3bIK IEMOHCTPUPYET BBICOKYIO
CTCIICHb ACTAJIM3allU B BBIPAKCHUHN cna6mx OTTCHKOB LIBCTAa M OHNIIO3UIUIO MCKAY CPCACTBAMH
BBIpQXXEHHUS CIAa00OW W CHJIBHOM CTeNneHW MposiBieHusl npu3Haka. ComocraBieHHE ¢ APYTUMU
TIOPKCKUMHA A3bIKAMHU YKa3bIBaCT Ha HaJIn4ue THUIIOJIOTNYCCKUX HapaJIHeHeﬁ B
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX MOJENSIX, OJHAKO CHelHu(HKa pacrpeneieHus] 4acTOT U CEMaHTHYECKUX
GbyHKIMN OTACTBHBIX a)(PUKCOB OTPAKAET YHUKAIBHBIE YEPTHI Ka3aXCKOH TMHTBOKYJIBTYPHI.

3AKJIIOYEHUE

B TrOpkcKuX s3BIKax CHOCOOBI CIIOBOOOpPA3OBaHUsS MPHIIAraTeIbHBIX-I[BETOOO03HAUCHUI
MPEACTABIICHBI CIIETYIOIUMH Pa3HOBUIHOCTSIMH: MOP(OJIIOTHIECKUM (adduxcer),
CJIOBOCJIO)KEHHEM U peAyIUTUKAIMeil (MOTHOM M YaCTUYHOMW), pa3sHBIMH TUIAMU CHUHTAKCHUYECKHX
KOHCTpyKUud. Kaxnplii u3 3THX cmocoOOB MpeAHa3HaueH Ajs BBIPAKEHUS OIpeieTIeHHON
CEMAHTHKHU: MOP(POJIOTUICCKHI CITOCOO MPEUMYIIECTBEHHO UCTIOIB3YETCS IS BBIpAXKEHUS cIaboi
CTETIeHU TPOSBICHUS MPU3HAKA, PEAYIJIMKAlUs — JJI1 BBICOKON CTENEHU MPOSIBICHUS MPHU3HAKa,
CIIOBOCIIOKEHHUE — JIJIs1 0003HAYEHUSI CMEIIAHHBIX IIBETOB.

B cTpyKTypHOM OTHOIIEHHWU I[BETOBBIE TEPMHUHBI MOTYT OBITH Kak IMPOCTHIMH, TaK U
CIIOKHBIMU HaWMEHOBaHHSAMU. OHHU O0pa3ylOTCAd C TMOMOIIBIO CIIOBOCJIOXEHHUS, YaCTUYHOU
peAyIUIMKAIlMK, a TaKKe BKJIIOYAIOT YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHHMS M  KOMIIApaTUBHBIE
KOHCTPYKIIUU, KOTOPBIE SIBJISFOTCSI HEOThEMJIEMON YacThi0 (DYHKIIMOHAIEHO-CEMAHTUYCCKOTO TTOJIS
1[BETOO003HAUEHUH.

3HavyeHHe CJIO0BOOOpa3oBaHUsA ISl JIIOOBIX SI3BIKOB COCTOMT B OOOTalleHUH s3bIKa
(cmoBoOOpazoBaHue MO3BOJISET SA3BIKY PA3BUBATHCS, JOOABISAS HOBbIE TEPMUHBI U BBIPAKECHHUS, YTO
O0COOCHHO B)KHO B YCJIOBHUSIX HAyYHOTO M TEXHOJOTHYECKOTO MPOTpecca); yTOUHCHUH 3HaUYCHUH (C
MOMOIIBIO0 CIOBOOOPA30BaHMs MOYHO CO3[aBaTh CJIOBa C 0Oojee TOYHBIMH 3HAYCHUSIMH, YTO
CIOCOOCTBYET JIydlieMy IIOHNMAHHIO ¥ KOMMYHHKAIIUW); KPEaTUBHOCTH s3bIKa (IIPOIIECC
CIIOBOOOPA30BaHMSI OTpakaeT TBOPYECKHM TOTEHIMAN HOCUTENEW s3bIKa, MO3BOJISAS UM
QIAIITUPOBATH SI3BIK IO/ CBOU HYXJIBI).

Takum o0pa3zom, cl1OBOOOpa3oBaHHE BAaXKHO M JJI1 KOMMYHHKAIIMM, TaK KakK I[OMOTAaeT
JIOJIIM BBIPQ)KATh HOBBIC WJICH M KOHIICTIIMH, YTO OCOOCHHO aKTYaJIbHO B OBICTPO MEHSIOIIEMCS
MHUpe, U IS KYJIbTYPHOH HUACHTUYHOCTH, TOTOMY YTO SI3bIK SIBIISIETCS Ba)XXHBIM DJIEMEHTOM
KyJIbTYpBl, U €Tr0 pPa3BUTHE UYEpe3 CIOBOOOPa30BaHUE CIIOCOOCTBYET COXPAHEHHUIO KYJIbTYpPHOUH
UICHTUYHOCTH, M JUIsl 00pa3oBaHUs Kak IMpOlecce, BeAb 3HAHHWE OCHOB CIOBOOOpa3OBaHUS
MMOMOTAeT yYalluMCs JIyYlle IOHUMAaTh CTPYKTYPY S3bIKa, YTO CIOCOOCTBYET WX SI3BIKOBOM
IPaMOTHOCTH.
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Ka3zak tisingeri Heri3ri Tyc OesrijiepiniH peHKTepiH Oliaipy Tacuiaepi
M.JI. A6xanmaposa’, XX.T.Ocnanopal
!Astana IT University, Acrana, 010000, Kazakcran

Tyc cvin ecimOepin ce3ocacamoblk manoday KazaxK MminiHiy myc 0OencilepiHiy N1eKCUKAbIK-
CEMAHMUKANLIK, MOObIH KeHelumy XcoHne Oatblmy YwiH aumapivlKmail aneyemke ue eKeHOI2iH
Kepcemeoi, 0cbl YaKblmKa OeliH 0Cbl MAKbIPbIN OOUBIHUA bLILIMU HCYMbICmap as. 3epmmeyoin
makcamol Ka3zax mininoeei Hezizei myc Oeneinepiniy MUKpo opicmepiniy Kypamvl MeH KYpPblLiblMbl,
CcoHOaui-aK Hezizeli mycmepOiy peHKmepin Oindipemin myblHObl JeKcemanap Oonvin maodwvliaobl.
Kymovicma b. Bepaun men I1. keti meopuscolnbiy KOHMeEKCMinOe Hezizei mycmepoi 661)0iy blablMU
Kpumepuiiiepi KoOpnycmulk, Maaimemmepae, KOMROHEHMMIK manoay adicmepine jicane zepmmeyee
DYHKYUOHANObI-CEMAHMUKANLIK  MACLlee CyleHedl, Oyn Oeneinep IHCUbIHMBIZbIHA He2i30eN2eH
JIeKCUKa MONMapuli Kypyea MyMKiHOIK Oepeodi. Folnvimu 3epmmey Kazax mininoe2i HaKmuvl myc
bencinepiniy MuKpo epicmepine dHcamamvlH mycmepoiy peykmepin Oi10ipyoiH MOp@OI02UsIbIK
JHCoOHe CUHMAKCUCMIK MaCLlOepin dcyleney2e MyMKIHOIK Oepoi. Kasax mininoe myc Oencinepiniy
KQIbINMACYbIHbIY HEeSYPAbIM KeH Mapazan macili Mopgonocusnwiy 20ic 6onvin mabdwliaowvl, ol
Mycmiy HCemKilikminiei Hemece HCeMKINIKCI30icl, KAPKbIHObLILIK NeH KAHLIKMbLILIK 0pedceci
(oHcoeapvl Hemece MOMeH), COHOal-aK Oencinepiiy epadayuscsl CUAKmMbl OipKamap napamempiiix
MaHOepOi dHcacayza MyMKiHOIK bepedi. Cosdcacam mexanHusmi co30ik nemn pedyniuKayusHvl (MovlK
JiCOHe [WiHapa), COHOau-aK CUHMAKCUCMIK KYPbLIbIMOApPOblY Keubip mypiepiH, COHblH [uliHOe
KOMRapamuemi KYpuliviMoaposl Kammuovl. Byn adicmepoiy apkaiicvicwl 6enzini 6ip ceManmuxanvl
Oindipyee Kvizmem emeoi: MOpghoLocUANbIK 20ic KobiHece Delleiniy aNCi3 0apedicecin Kopcemy YUl
KONOAHbINAO0bl, PEeNnIuUKayus Hco2apvl 0apedcede, al C€O3 mMIpKeci apanac mycmep YuliH
Konoauwlnaowl. Kazax mininoe myc bencinepin KauilnmacmuolpyObly HEQYPIAbIM KeH Mmapa2an maciii
Mopghonozusnwiy 20ic 60nbLIN MAdLIIAOLL, Ol MYCMIH HCeMKINIKminiei Hemece AHCemKiNiKcizoiei,
KapKbIHOBLILIK NeH KAHLIKMbBLILIK 0apedceci (dHco2apvbl Hemece MmoOMeH), COHOau-ax Oencinepoiy
2paoayusAcyl cUsKmol Oipkamap napamempiiKk MaHOepoi Jicacayea MyMKIHOIK Oepedi. Byn macin
€030€pOoiH MARLIHANAPLIHLIY MOZLICYbl APKbLIbL 0IAPObIY APACLIHOARbL HCYUENIK KAMbIHACMAPObl
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2aHa emec, COHbIMEH Kamap O0napobly KAPbIM-KAMbIHACMARbL Kbl3Mem emyIiHiH —O03IHOIK
epexwenikmepin Oe eckepedi. Tanday rxepcemrenOell, Ka3ax miniHOe KOCHIMUA MASbIHANAPObIY
naiioa 6oy Hemece 6encini Oip MagviHA KOMNOHEHMMEPIHIK OelceHdIpy npoyecmepi KOHMEKCm NeH
KOJLOQHBLILY CALOAUIAPbIHA OALLIAHLICMbL OAUKALAOb.

Kinm ce30ep: myc bOencinepi, cesaxcacam adicmepi, agpurcayus, myc KapKblHOGLIbIRYL,
PEeOYRIUKAYUS, CUHIMAKCUCMIK KYPbIIIMOAp.

O/IEBUETTEP TI3IMI

1 Komkapea H.b., AGxamnapoBa M.JI. AccomuaTuBTI DKCIIEPUMEHT Ka3akTap OJEMIiHIH TUIIIK-
TYCTI CYpETiHIH epeKINeNIKTepiH aHbIKTayAblH KeMekmli ofici perinae // Hoocubupck
MEMIIEKETTIK YHUBEPCHUTETIHIH xabapmisicel. Cepusiiap: tapux, umonorus, 23(2), 2024. — b. 76-
88. https://doi.org/10.25205/1818-7919-2024-23-2-76-88

2 Axanwia P. Typkonorusigarsl ce3xacaM Maceseci Typaisl // FeutbiM xkoHe Toxipubde xadapsl. T. 9.
Ne6, 2023. — B. 710-715. https://doi.org/10.33619/2414-2948/91

3 Kaitmapo A.T. Kazakrap ana Tini oneMiHze: DTHOJIMHTBUCTHKAIBIK CO3MIK. AnMathl: Jlauk-
npecc, 2013. — 180 6.

4. Omipo6ekoB b., Kaitmapos A.T., AxtambepaueBa 3.T. Tycrepain Tunaik kepiHici. Anmatsl, 1992.
—160 0.

5 Grezsa, B. (2018), “What do colour names tell us? The case of Kazakh”. Acta Orientalia
Academiae Scientiarum Hung. Vol. 71 (2), pp. 231-240. DOI:10.1556/062.2018.71.2.6

6 Spisiakova, M., Mockova, N. (2020), “Chromatisms of red colour in academic dictionaries and in
the web corpus”. XLinguae. Vol. 1, pp. 263-274. DOI: 10.18355/XL.2020.13.01.20.
https://xlinguae.eu/files/XLinguael 2020 20.pdf

7 Abdramanova, S. (2017), “Basic Color Terms in the Kazakh Language”. SAGE Open. April-
June, pp. 1-8. DOI:10.1177/2158244017714829

8 XycannoB M.M.CeszxacamaplK yiriutepaiH Taduratel Typaibl // KeHectik typkomorus. No3,
1975. - b. 10-19.

9 Abdrakhynova, N., Madiyeva, G., Hasan, G. (2025), “Geosymbolism of Colors in Kazakh and
Turkish Toponyms: A Comparative Linguistic and Cultural Study”. Forum for Linguistic
Studies, 7(3), pp. 549-566. https://doi.org/10.30564/fls.v7i3.8483

10 Beskempirova, A., Zhumabekova, B., Ospanova, Zh., Akhmetbekova, A, Sadykovam R. (2025),
“The Linguistic Landscape Reflecting Cultural and Social Communities”. XLinguae, VVol.18(1), pp.
237-246. DOI: 10.18355/XL.2025.18.02.17

11 Berlin, B., Kay, P. (1991), Basic Color Terms: Their Universality and Evolution. Center for the
Study of Language and Information.

12 backakoB H.A. Typxki Tingepi. 4-mi 6acsuibiM. Mackey: URSS Publishing Group, 2010. — 248 ©.
13 MyparoBa P. T. Typki Tingepinaeri Ajib 'KbI3blI, KBI3FBUIT' TYCTI O€NTrUIEyIiH TapUXH >KOHE
JIEKCUKAITBIK-CeMaHTUKAIBIK namybl // Oriental Studies. 2020. T. 13. Ne 3. C. 714— 727. DOI:
10.22162/2619-0990-2020-49-3-714-727

14 CanpixOexoBa Bb.A. Kazak Timizeri Tyc OenriiepiHiH CEMaHTHUKAIBIK ©pici (OpbIC JKOHE
aFbUIIIBIH TUIIEPIMEH calblcThIpFrania): Monorpagus. Tapas, 2019. — 197 6.

Marepuan 01.10.2025 Gacnara TycTi

Ways of expressing shades of basic color designations in the Kazakh language
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This study examines the word-formation of color adjectives in the Kazakh language, revealing
its substantial potential for expanding and enriching the lexico-semantic group of color terms,
despite limited prior research. The aim is to investigate the composition and structure of
microfields of basic color terms, as well as derivative lexemes denoting shades of primary colors.
Identification of basic terms is based on the theory of B. Berlin and P. Kay, supported by corpus
data, componential analysis, and the functional-semantic approach, which allows for the systematic
structuring of lexical groups according to shared features.

The research analyzes morphological and syntactic means of expressing shades within
microfields of specific color terms. Morphological word-formation is the most common mechanism,
generating parametric values such as adequacy or insufficiency of color, degree of intensity and
saturation, and gradation of qualities. Other mechanisms include compounding, full and partial
reduplication, and certain syntactic constructions, such as comparatives. Each mechanism fulfills
distinct semantic functions: morphological derivation often expresses weaker manifestations of a
feature, reduplication indicates stronger intensity, and compounding conveys mixed colors. This
approach highlights both systemic relations between words through overlapping meanings and
their communicative functions.

The analysis demonstrates that in Kazakh, the meaning of color terms can shift through the
emergence of additional senses or activation of certain semantic components depending on context.
Since language is a key element of culture, the development of its word-formation system
contributes to preserving cultural identity. Studies of this type provide deeper insight into the
structure of the Kazakh language and support the advancement of linguistic literacy.

Key words: color designations, word formation methods, affixation, color intensity,
reduplication, syntactic constructions.
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KA3AK ’)KOHE HOFAM )KEP-CY ATAYJAPBIHBIH TAPUXH-
ITHOJIMHI'BUCTUKAJIBIK CUITIATBI

byn 3epmmey Kazax owcome Ho2au MIiNOepiHOec MONOHUMOED MeH 2e02paghusiiblK
mepmunoepoi manoayza apuanean. Hezizel maxcam-onapoviy KYpoLIbLMbIHbIY, CeMAHMUKACLIHbIY
JCOHEe  MAaubl30bl  M2OeHU  KOHMeKCmiHiy  Oipecell  epekuienikmepin — auvikmay.  Byn
npoOOIEMAMUKAHBIY O3eKMIiNicl MEeK aKA0eMUSIbIK Kbl3bl2YULbLILIKKA 2aHA eMeC, COHbIMEH Kamap
KA3aK JHCoHe HO2All XANbIKMAPbIHbIY MIOeHU MYPACbIH CAKMAy MeH 3epmmeyoeci Maybi30bl pefe
oavnanvicmol. Foliblmu JHCymMblc mMeK TUHSBUCMUKALLIK MAaloayobl eaHd eMec, COHbIMEH Kamap
MAO0EHU NepCneKmusanvl 0a KaAMmuovl, OY1 MINOIK KYpbulibiM MeH MaO0eHU maxcipubenep
apacvinoazvl Kypoeii KamvlHAcmapobl aHbIKmMay2a MYMKIHOIK Oepedi. Byn aneymemmix-maoenu
KOHmeKcme bepiieeH mepMuHOepOily MAbIHACLIH MOAbIK MYCIHY YUUIH MAKbIZObL.

Byn 3epmmey mex meopusinblk mancelpmasa 2aHa emec, COHbIMEH Kamap Manbi30bl
Konoaunbanvl mazvinaza ue. On KA3aK JHcoHe HORAU XANbIKMAPbIHbIY MIOEHU MYPACLIH CAKMAayea
Jcone awyea wviknan emedi. Kahanoamy men maoemu OUHAMUKAHBIY 6©32epyiHe OalllaHblCMbl
MYHOQU 3epmmeyiep 0Cbl XANbIKMAPObIY dMHUKATLIK HCIHEe MIOeHU epeKuleliKmepiniy epexuie
acnekminepin cakmay meH mycinyoe aupblkua Mayvi3ea ue 60aaobl.

doicmeme mMIiNOIK KYPbLIbIM MeH MaO0eHUu madcipubenep apacblHoagbl OAUIaHbICIbL
AHbIKMAYea MYMKIHOIK OepemiH NUHSBUCMUKATLIK MAL0ayobl, COHOAU-aK M2O0eHU KO3Kapacmbl
Kammuowl. 3epmmey Hamudicelepi amanzan minoepoiy 21eymMemmik-mMa0eHy KOHMeKCmiHoe2l
MONOHUMOEP MeH 2e02PaAPUATLIK, MEPMUHOEPOIH MARBIHACLIH HCAKCbL MYCIHY2e MYMKIHOIK Oepeoi.
3epmmey Kazax dcone HO2AU XANbIKMAPLIHBIY MIOEHU MYPAcbl Mmypaisbl OLIIM CAlACbIHA Yiec
Kocaovl. JKymvicmoly NpakmuKkanivlk Manbl30bLIbI2bl OHbIY KA3ipel a71eM  Hca0aublHOA OCbl
XanblKmapovly, MaOeHU MYPACbIH CAKMAY2d JHCoHe auly2d bIKnaui emy KaOileminoe Hcamulp.
Homuoicenep maoenuemmanywvliapea, iuneeuUCmepee HeaHe 0Cvl XaniblKmapobly SMHUKALbIK HCIHE
M2O€eHU epeKeNiKmepiH CAKmayea Kbl3bl2yulblLiblK, MAHbIMKAHOAPEa nauoansl 001yl MYMKIH.

Kinm ce30ep: Hozaii mini, mononumoep, MaO0eHU MYpa, XATbIKMbIK 2e02pausblK
mepmuHoep.
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